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JHN -  
San Juan  

DIDZA DXIA BUZÚAJË JUAN  
1  

Bönni na nazíi lë Didza gúlajë bönachi  
1 

1  Cate gusí lo, zíatëlö cate si gata yödzölió, ni zoa cazë Bönni 
lë Didza, ate Bönni na náquië Didza zóalenë Dios, ate Didza 

na naca caz Dios. 2 
1  Bönni na náquië Didza zóalenë Dios cate ni gusí 

lo si rata yödzölió. 3 
1  Lu nëë Bönni ni, Dios benë yúgutë le dë, en biti 

bi dë le nunë Dios le cabí benë lu nëë Bönni na. 4 
1  Dë caz queë yöl-la 

nabán, ate yöl-la nabán na naca ca tu bení le ruzení lu icja 
ládxidogaca bönachi. 5 

1  Ruzení bení na ga naca chul-la que dul-la, 
pero biti ca sequi le chul-la na usulu bení na.  

6 
1 Dios gusö́l-lëë ni tu bönni lë Juan. 7 

1  Bidë bönni ni para gáquië nu 
gun ba nalí. Bidë para gunë ba nalí queë Bönni na náquië bení, para 
tséjlëgaca yúgutë bönachi Dios nia que lë na runë ba nalí. 8 

1  Biti 
náquië Juan bení na, pero bidë para gunë ba nalí queë Bönni na 
náquië bení. 9 

1  Bönni na náquië bení le naca idú ni razië yödzölió ni, 
ate ruzenië lu icja ládxidogaca yúgutë bönachi.  

10 
1  Bönni na náquië bení bidxinë yödzölió ni, ate lu nëë Lë Dios 

benë yödzölió ni, pero bönachi yödzölió biti buluúnbëë Lë. 
11 

1  Bidxinë ga nequi queë, pero biti ca gulazí lu náagaquië Lë bönni 
nabábalenë. 12 

1  Yúgutë bönni gulazí lu náagaquië Lë, bönni ni 
gulayéajlëë Jesús, Lë benë ga dë lu náagaquië ilácagaquië zxíinë 
Dios. 13 

1 Bönni ni nácagaquië zxíinë Dios, calëga tu nácagaquië 
zxíinë nu bönni, en calëga tu nálajgaquië nia que le rizë ́ládxëë nu 
bönni, o nia que tu le rë́ënë nu bönni, pero nácagaquië caní tu naca 
le rë́ëni quézinë Dios.  

14 
1  Bönni na náquië Didza guljë bönachi, en tu chíisö guzóalenë 

rëu, idú dzágagaca Lë le ruzá ládxëë Dios queëŕu, en le naca idútë li. 
Biléetu yöl-la zxön queë, ate yöl-la zxön queë na naca le ruíi 
queëb́i bii las dui que, Nu na naca Xúzibi. 15 

1  Juan na benë ba nalí 
queë Bönni na, en bëë zidzaj didza, rnnë:  
―Bönni ni náquië Nu na gudíxjöa que, gunnía: Bönni si zátëlë 

ca neda nayëṕisëtërë ca neda, tu zoa cazë Lë zíalö ca neda.  
16 

1  Le naca idú queë buzíiru xibé yúgutëru, lë na buzá ládxëë 
queëŕu Dios, en ziánrö ca le ruzá ládxëë queëŕu. 17 

1  Bidxín queëŕu 
xibá queë Dios lu nëë Moisés, pero le ruzá ládxëë queëŕu Dios, en le 
naca idútë li biladxín queëŕu lu nëë Jesucristo. 18 

1 Catu caz nu bilée 
Dios, pero Lë, las dui Zxíinë Dios, Bönni na nadxíideenë Dios Xuz, 
Bönni ni na benë ga núnbëëru-në Dios.  

1 
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Le benë ba nalí Juan, bönni buquilë bönachi nisa, ca náquië Jesús  
(Mt. 3:1-12; Mr. 1:7-8; Lc. 3:1-17)  

19 
1  Lë ni naca le benë ba nalí Juan, cate ni bönni judío unná bë 

nacuë Jerusalén gulasö ́l-lëë yugu bixúz, en bönni nabábagaquië Leví, 
nupa ni nácagaca nia náagaquië bixúz, para ilanábinë Juan na, 
ilannë́:  
―¿Nuzxi bönni li?  
20 

1  Yálajdo bëë didza Juan, en biti gudábaguië, pero gudíxjöë catëz 
naca, rnnë:  
―Biti naca Cristo, Bönni na guzxí lu nëë Dios isö ́l-lëë queëŕu.  
21 

1  Níirö gulanábinë lë leyúbölö, të lë:  
―¿Nuzxi caz li? ¿Naru nacu li Elías, bönni bëë didza uláz queë 

Dios dza nitë?  
Gunnë́ Juan:  
―Biti naca.  
Níirö të lë:  
―¿Naru nacu li bönni na ral-la guídë guë didza uláz queë Dios?  
Bubië didza Juan, rnnë:  
―Calëga neda.  
22 

1  Níirö të lë:  
―¿Nuzxi caz nacu? Gudíxjöii netu para gaca usiyöntu nupa 

gulasö́l-la netu. ¿Bizxi rnno li nuzxi nacu?  
23 

1 Bubië didza Juan, rë légaquië:  
―Neda naca bönni na, nazúaj lu guichi láayi ca naca queë, rnna: 

Riyö́n chii nu rulidza lu lataj cáasö, rnna: Bulibéaj li nöza para idxín 
Xanru queëĺi. Caní gunnë́ Isaías, bönni na bëë didza uláz queë Dios.  

24 
1  Yugu bönni ni nácagaquië bönni yudo fariseo nasö́l-lagaquië 

bönni judío unná bë. 25 
1 Gulanábinë Juan, të lë:  

―¿Bizx que ruquilu bönachi nisa channö cabí nacu li Cristo, en biti 
nacu Elías, en calëga bönni na ral-la guídë guë didza uláz queë 
Dios?  

26 
1  Bubië didza Juan na, rë légaquië:  
―Neda ruquila bönachi nisa lu nisa, pero gatsaj láhuilö ga zóali 

zoë tu bönni biti núnbëëli-në. 27 
1  Bönni ni náquië Bönni na si 

zátëlë ca neda, en nayëṕisëtërë ca neda, ate biti naca neda lesaca 
ulecja xiráchuë nudë́ë.  

28 
1  Yúgutë lë ni guca lu xiyú yödzö Betábara, ga naca iatsöláa yegu 

Jordán, zaca ga rilén gubidza, ga ni buquilë Juan bönachi nisa.  
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Jesús náquië ca böcu zxílado tutië-ba lahuë Dios tu nözi dul-la  
29 

1  Dza buropi ni Juan biléenë Jesús, zëë ga zoë, ate rnnë:  
―Buliyútsöca. Bönni ni náquië böcu zxílado queë Dios, gátië 

para ugǘë dul-la nabágagaca bönachi yödzölió. 30 
1 Lë náquië bönni 

na gunnía queë: “Si zátëlë ca neda tu bönni, nayëṕisëtërë ca neda, 
tu zoa cazë zíalö ca neda.” 31 

1 Neda biti bénbëa-në zíalö, pero bida, 
ruquila bönachi nisa para ilúnbëe bönachi Israel Lë.  

32 
1 Benë ba nalí Juan ca naca queë Jesús, rnnë:  
―Biléeda-në Dios Bö Láayi, bötjë birúajë yehua yubá, gunë́ë ca 

rináaba gudödo, ate bidxinë ga zoë Jesús, en bugáanalenë Lë. 
33 

1 Biti bénbeeda Lë zíalö. Gudxi neda Nu na gusö́l-la neda para 
uquila bönachi nisa, gunnë́: “Cate iléenu-në huötjë Dios Bö Láayi, 
tsöjsóalenë Bönni na, en ugáanalenë Lë, Bönni ni gunë le ruluíisö 
yöl-la ridila nisa ni, uchízië bönachi Dios Bö Láayi.” 34 

1 Naa, 
chibiléeda lë na, en runa ba nalí queë Bönni ni, náquië Zxíinë Dios.  

Yugu bönni usëda zíalö queë Jesús  
35 

1 Iatú dza ca, leyúbölö zoë Juan ni, ate nacuálenë lë chopë 
bönni dágaquië lë. 36 

1  Cate Juan na biléenë Jesús, ridödë ni, níirö 
gudxë bönni na dágaquië lë, rnnë:  
―Buliyutsöca. Ni zoë bönni na náquië böcu zxílado queë Dios, 

gatië uláz quegaca bönachi dul-la.  
37 

1 Chopë bönni na dágaquië Juan bilayönnë didza ni bëë lë, ate 
yöjnógaquië Jesús. 38 

1 Níirö buécjë Jesús, en buyúë chopë ni 
söjnógaquië Lë, ate rë légaquië:  
―¿Bizxi riguíljali?  
Të Lë:  
―Bönni Usedi, ¿gazxi zu?  
39 

1 Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Gulidá, uyuli.  
Níirö yöjácalenë Lë, en bilaléenë ga na zoë, ate bulugáanalenë 

Lë dza na, tu chizá ral-la.  
40 

1  Andrés, bö ́chëë Simón Pedro, náquië tuë bönni chopë ni 
bilayönnë didza bëë Juan, en yöjnógaquië Jesús. 41 

1 Andrés na, zíalö 
yöjdiljë bönni bö ́chëë, lë Simón, ate rë lë:  
―Chibidzö́litu-në Mesías.  
Mesías naca tu didza hebreo le rnna lu didza griego: Cristo, ate lu 

didza xidza: Bönni nasö ́l-lëë Dios.  
42 

1  Níirö Andrés na la guchëtë Simón ga na zoë Jesús. Cate Jesús 
biléenë lë, rë lë:  
―Li nacu Simón, zxíinë Jonás. Naa, si lo Cefas.  
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Cefas naca ca tu didza hebreo le rnna: Pedro, lu didza xtila, ate lu 
didza xidza: Guiö́j.  

Jesús rulidzë Felipe, en Natanael  
43 

1 Cate za rení iatú dza, gúunnë Jesús tsejë luyú Galilea, ate 
yöjxáquië Felipe, en rë lë:  
―Gudá neda.  
44 

1  Náquië Felipe bönni yödzö Betsaida, le naca ládzagaquië Andrés, 
en Pedro. 45 

1  Felipe budzö ́linë Natanael, en rë lë:  
―Chibidzö́litu-në bönni na buzúajë Moisés ca naca queë lu guichi 

lu xibá queë Dios, ate buluzúajë ca ca naca queë bönni guluë didza 
uláz queë Dios. Bönni ni Jesús, zxíinë José, bönni yödzö Nazaret.  

46 
1  Natanael rë lë:  
―¿Naru hualatsö Nazaret tu le naca dxia?  
Felipe rë lë:  
―Gudá uyú.  
47 

1  Cate biléenë Jesús zëë Natanael na ga zoë, rnnë:  
―Buliyú ni tu bönni náquië idú bönni Israel, en biti rnnasë ca 

bönni ni.  
48 

1  Níirö Natanael gunábinë Jesús, rë Lë:  
―¿Naru núnbëtso neda?  
Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Cate si ulídzatërë Felipe li, cate ni zu zxan yaga higo, biléeda 

li.  
49 

1  Níirö bubië didza Natanael, rë Lë:  
―Bönni Usedi, Li nacu Zxíinë Dios. Li nacu Nu inná bee bönachi 

Israel.  
50 

1  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―¿Réajlëtso tu gudxa li: Biléeda li zxan yaga higo? Yugu le 

zxö́ntërö ca lë ni hualéenu.  
51 

1  Lësca caní rë Jesús légaquië, rnnë:  
―Le nácatë rea libíili, iléeli nayalaj lúzxiba, en tabenë, en 

tuhuötjë gubáz láayi queë Dios ga zoa neda, Bönni Guljë Bönachi.  
2  

Laní que yöl-la rutsaga na le guca lu yödzö Caná  
1 

2  Cate chiguca tsonna dza, guca laní que yöl-la rutsaga na lu 
yödzö Caná luyú Galilea, ate zóanu xinë́ë Jesús ni. 2 

2  Lësca zoa 
nu bulidza Jesús, en yugu bönni usëda queë dijáquië laní na. 3 

2 Cate 
biyadzaj xisi uva ilë́ajë, níirö xinë́ë Jesús gúdxinu Lë, rnnanu:  
―Bitirö dë xisi uva ilë́ajë.  
4 

2 Bubië didza Jesús, rëë-nu:  
―Nigúlado. ¿Bizx que rulidzu neda? Biti ca ridxini dza ulua lahui 

yöl-la huáca quia.  

2 
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5 
2 Níirö xinë́ë Jesús gúdxinu bönni huen dxin taguë le tahuë, 

rnnanu:  
―Guligún yúgutë le guíë libíili.  
6 

2 Nacuá ni xopa yusu guiö́j tugunë dxin bönni judío cate tupáa 
cuíngaquië ca nalëb́iguequinë tunë, en rúdzugaca chopa tsonna röö 
nisa tu tu yusu na. 7 

2  Jesús gudxë yugu bönni huen dxin na, rnnë:  
―Bulilí yugu yusu ni nisa.  
Bululíë yugu yusu na nisa. 8 

2 Níirö Jesús rë légaquië:  
―Guligachi naa, en gulitsöjuá lahuë bönni zoë ra yusu.  
Yöjuágaquië na. 9 

2  Buyúë bönni na zoë ra yusu channö nazxíi 
nisa na nuhuöáca xisi uva, pero biti réquibeenë gazxi za. 
Nö ́ziguequinë bönni huen dxin na guláchëë nisa na. Níirö bönni na 
zoë ra yusu bulidzë bönni rutsaga nëë, 10 

2 en rë lë:  
―Zíalö tunödzjë yúgutë bönni xisi uva nácarö sizxíi, en cate 

chigulë́ajë yenni, níirö tunödzjë le cabí nazxíi. Li, ga bidxintë naa 
ben chiu xisi uva nácarö sizxíi.  

11 
2  Yöl-la huáca naca bë ni benë Jesús lu yödzö Caná luyú Galilea 

naca le risí lo yugu yöl-la huáca gunë. Caní guca, bulue lahui yöl-la 
zxön queë, ate gulayéajlëë Lë bönni usëda queë.  

12 
2  Gudödi na guyijë Jesús yödzö Capernaum, ate dzágagaquië 

xinë́ë, en yugu bönni bö́chëë, en yugu bönni usëda queë Lë, ate 
zián dza gulacuë Capernaum na.  

Rulatjë Jesús löa yudo, rubéajë nupa tun le cabí ral-la ilún ni  
(Mt. 21:12-13; Mr. 11:15-18; Lc. 19:45-46)  

13 
2 Cate chizóa idxín Laní Pascua cate tusubanë bönni judío ca benë 

Dios, ca na bubéajë xuz xtóogaquië luyú Egipto, guyijë Jesús yödzö 
Jerusalén. 14 

2 Lu yödzö na yöjxáquië Jesús nacuë bönni löa yudo ga 
na tútië-ba yugu bëdxi, en yugu böcu zxila, en yugu gudödo, böa 
bëdxi na tútigaquië-ba lahuë Dios. Rö ́ögaquië ca ni bönni tutsë́ë 
dumí za idútë yödzölió. 15 

2  Cate biléenë Jesús lë ni, buzalë yugu du 
lasi le quindë bönachi na, ate buláguië yúgutë níilö löa yudo, en 
buláguië-ba ca níilö yugu böcu zxila, en yugu bëdxi. Bësië dumí 
quégaquië bönni na tutsë́ë dumí lu yu, en burixë yugu blaga 
quégaquië. 16 

2  Níirö Jesús gudxë bönni na tútië-ba yugu gudödo, 
rnnë:  
―Gulicúa yugu lë ni. Biti únili lidxë Xuza tu yë́ëyi.  
17 

2  Níirö yöjnéguequinë bönni usëda queë Jesús le nazúaj lu guichi 
láayi, rnna: Tu ruíida ládxaa lidxu, régui rilá ládxidaahua.  

18 
2  Níirö bulubië didza bönni judío unná bë nacuë ni, të Jesús:  
―¿Bizxi yöl-la huáca uluíinu netu le gaca bë dë lu noo runu 

yugu lë ni?  
19 

2  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  



6 San Juan 2, 3 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992 

―Guliquínnaj yudo ni, ate tsonna dzasö uchisa le.  
20 

2  Níirö të Lë bönni judío, tannë́:  
―Idú xopa-un iz guyá yudo ni, ate Li, ¿tsonna dzasö uchísatso le?  
21 

2  Yudo na bëë didza que Jesús naca la cuin cazë. 22 
2 Que lë ni na, 

cate bubanë Jesús lu yöl-la guti, yöjnéguequinë bönni usëda queë 
Jesús ca na gunnë́, ate gulayéajlëë le nazúaj lu guichi láayi, enca 
yugu didza bëë Jesús.  

Jesús núnbëë yúgutë bönachi  
23 

2 Cate ni zoë Jesús Jerusalén, cate raca Laní Pascua na, 
gulayéajlë bönachi zián Lë, tu bilaléenë yugu yöl-la huáca runë. 
24 

2  Biti buzxöni ládxëë Jesús légaquië, tu nunbë cazë yúgutë bönachi. 
25 

2  Biti naquínnë Jesús nu quíxjöii Lë ca nácagaca bönachi, tu nöz 
quézinë Lë le yuu icja ládxidogaca bönachi.  

3  

Jesús, en Nicodemo  
1 

3 Nicodemo, tu bönni yudo fariseo, nabábalenë yugu bönni 
judío unná bë. 2 

3 Bidë bönni ni ga zoë Jesús chii dzö ́ölö, en rë 
Lë:  
―Bönni Usedi. Réquibeetu nasö ́l-lëë Dios Li para usédinu netu. 

Biti séquinë tu bönni gunë yugu yöl-la huáca nácagaca bë ca 
nácagaca le caní runu Li channö cabí zóalenë Dios lë.  

3 
3 Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Le nácatë rea li, nu cabí galaj leyúbölö, biti ca ilée lataj ga ni 

rinná bëë Dios.  
4 

3 Nicodemo gunábinë Lë, rnnë:  
―¿Nacxi caz séquinë tu bönni galjë leyúbölö cate chináquië 

bönni gula? ¿Naru huácatsö tsuë leyúbölö lë́ënu xinë́ë, ate galjë 
iatú?  

5 
3 Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Le nácatë rea li. Nu bönni cabí galjë nia que nisa, en nia queë 

Dios Bö Láayi, biti gaca tsázië ga rinná bëë Dios. 6 
3 Nu na nalaj lu nia 

lu na bönachi, bönáchisö naca, pero nu nalaj nia queë Dios Bö Láayi, 
Bö Láayi nabani nu na. 7 

3  Biti ubáninu tu rea li, run bayudxi galju 
leyúbölö. 8 

3 Gátitës recja bö, ate riyönnu rnnë bö na, pero biti 
nö ́zinu gazxi za, o gazxi zeaj. Lësca caní raca quégaca nupa náljagaca 
nia queë Dios Bö Láayi.  

9 
3 Níirö Nicodemo gunábinë Jesús, rnnë:  
―¿Nacxi caz gaca lë ni?  
10 

3  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―¿Ruséditsenu li bönachi Israel, en biti nö́zinu yugu lë ni? 11 

3 Le 
nácatë rea li, le nöztu ruíitu didza que, en le biléetu runtu ba nalí 
que, pero biti rizí lu náali lë na runtu ba nalí. 12 

3  Channö cabí 

3 
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réajlëëli neda cate ruíilena libíili didza ca naca le raca yödzölió ni, 
¿nacxi caz gaca tséajlëëli channö guía libíili le raca yehua yubá?  

13 
3 ’Catu caz gurenë nu bönni yehua yubá, pero tuza neda, Bönni 

Guljë Bönachi, bötja birúaja yehua yubá, ate zoa caza ni yehua 
yubá. 14 

3  Ca na benë Moisés lu lataj cáasö, buchisë-ba bëla néquiniba 
guíë, budë́ë-ba lëe yaga, lësca caní run bayudxi gaca quia neda, 
Bönni Guljë Bönachi, uluchisë neda xitsá. 15 

3  Caní gaca quia, para 
cabí ilaniti yúgutë nupa ilayéajlë neda, pero gata quéguequi yöl-la 
nabán idú.  

Dios nadxíideenë bönachi yödzölió  
16 

3  Tu bidxíideenë Dios bönachi yödzölió, buzá ládxëë quéguequi 
Zxíinë la buduínë, para cabí ilaniti yúgutë nupa ilayéajlë Lë, pero 
gata yöl-la nabán idú quéguequi. 17 

3  Dios gusö ́l-lëë Zxíinë yödzölió ni, 
calëga para ichúguië quégaca bönachi yödzölió ni gátigaca, pero para 
ululágaca bönachi yödzölió ni nia queë Lë.  

18 
3  Nu bönni réajlëë Zxíinë Dios, biti ca narugu queë inítië, pero 

bönni na biti réajlëë Lë, chinarugu queë gátië, tu cabí réajlëë 
Zxíinë Dios la buduínë. 19 

3 Que lë ni na chinarugu quégaca bönachi 
gátigaca, tu bidxinë Bönni na náquië bení yödzölió ni, pero gulunrö 
zxön bönachi ni le naca chul-la que dul-la ca gulunë zxön Bönni na 
náquië bení, tu nácagaca xihui le tunë. 20 

3  Yúgutë bönni tuë dö biti 
raza ládxigaquië bení, en biti rídigaquië lu bení, para cabí ilá lahui 
le tunë. 21 

3 Nu run le naca idútë li ridxín lu bení para gaca bë núngaca 
nia queë Dios le run nu na.  

Juan, bönni ruquilë bönachi nisa, ruë didza ca naca queë Jesús  
22 

3  Gudödi na, Jesús guyéajlenë bönni dágaquië Lë, ate biladxinë 
luyú Judea, en guzóalenë légaquië ni, ga na tuquilë bönachi nisa. 
23 

3 Lësca ruquilë Juan bönachi nisa ga nazíi le Enón, gala ga dë yödzö 
Salim, tu dë nisa zila lataj na, ate tadxín bönachi ni, en tadila nisa. 
24 

3  Raca caní zíatëlö cate biti idzunë Juan na lidxi guíë.  
25 

3  Níirö gulasí lógaquië bal-lë bönni dágaquië Juan tadíl-lalenë 
yugu bönni judío didza ca naca que yöl-la ruchia cuini que yudo. 
26 

3  Biladxinë ga zoë Juan, en të lë:  
―Bönni usedi. Buyútsöca. Bönni na guzóalenë li iatsöláa yegu 

Jordán, bönni na benu ba nalí queë, ruquilë bönachi nisa, ate tadxín 
yúgutë bönachi ga zoë.  

27 
3  Níirö bubië didza Juan, rë légaquië:  
―Biti bi dë lu nëë nu bönni, channö cabí nudödë Dios le lu nëë. 

28 
3  Biyö ́n quézili lë na bena ba nalí, gunnía: “Biti naca neda Cristo”, 

pero Dios nasö ́l-lëë neda para guía bönachi si zëë Lë. 29 
3 Bönni na 

rizië-bi bii nigula rutsaga náabi náquië bönni rutsaga nëë, pero 
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böchi luzë́ë bönni rutsaga nëë, en dzáguië lë, ruzë ́náguië didza 
ruë, en rudzéjanë tu riyönnë didza ruë bönni rutsaga nëë. Lësca 
caní, rudzéjadeeda neda tu raca lë ni caní. 30 

3 Run bayudxi gácarë 
zxön Cristo, pero neda, run bayudxi gácara cuídisö.  

Nu za zaca yehua yubálö  
31 

3 Gunnë́ ca Juan:  
―Bönni na zëë zaca xitsáalö nayëṕisëtërë ca yúgutë bönachi. Nu 

bönni náquië bönachi yödzölió ni, que yödzölió ni náquië, en ruë 
didza que le raca yödzölió ni, pero Bönni na zëë zaca yehua yubálö 
nácatërë lo ca yúgutë bönachi. 32 

3  Bönni na runë ba nalí que le 
biléenë, en le biyönnë, pero cuntu nu rizí lu nëe le runë ba nalí. 
33 

3 Nútitës bönni rizí lu nëë lë na runë ba nalí, bönni ni ruluë lahui 
réajlëë naca idútë li didza ruë Dios. 34 

3 Bönni na nasö́l-lëë Dios, didza 
queë Dios ruë, tu nuzóadërë Dios Bö Láayi queë lu Bönni na. 
35 

3 Dios Xuz nadxíinë Zxíinë, ate yúgutë le dë chinudödë lu nëë 
Zxíinë na. 36 

3 Nu bönni réajlëë Dios Zxíini, dë yöl-la nabán idú queë, 
pero bönni na biti réajlëë Dios Zxíini, biti idélinë yöl-la nabán na, 
pero nabáguëë xíguia lahuë Dios.  

4  

Jesús ruíilenë-nu didza tu nigula Samaria  
1 

4 Bilayönnë bönni yudo fariseo ca na dágaca Jesús ziánrö 
bönachi ca dágaca Juan, ate ruquilë ca nisa ziánrö bönachi ca 

ruquilë nisa Juan. 2 
4 Calëga Jesús caz ruquilë bönachi nisa, pero bönni 

usëda queë tuquilë bönachi nisa. 3 
4 Cate gúquibeenë Jesús lë ni, 

buzë́ë luyú Judea, ate sayéajë leyúbölö luyú Galilea.  
4 

4 Ga ni sayéajë, run bayudxi tödë luyú Samaria. 5 
4  Caní guca, 

bidxinë Jesús tu yö́dzödo luyú Samaria, nazíi le Sicar, gala ga dë yu 
na bunödzjë Jacob queëb́i José, zxíinë Jacob na, dza nite. 6 

4 Lataj na 
zoa tu yeru nisa nachö ́önë Jacobo na ga rë. Cate bidxinë Jesús ni, 
guröë ra yeru nisa na tu yöjxéquinë yuë nöza. Guca idú huagubidza. 
7 

4  Níirö bidxinnu tu nigula Samaria ni para síinu nisa. Jesús rëë-nu:  
―Benna le guíja.  
8 

4 Tuzë zoë Jesús tu chisöjáquië bönni usëda queë lu yödzö 
söjxígaquië le ilahuë. 9 

4  Níirö nigula Samaria na rënu Jesús, rnnanu:  
―¿Rinábitsenu neda le guíju, en nacu bönni judío? Neda ni naca 

nigula Samaria.  
Caní gunnánu tu cabí tadzaga dxia bönachi Samaria len bönachi 

judío.  
10 

4  Bubië didza Jesús, rëë-nu:  
―Latu núnbëu le runödzjë Dios, en Nuzxi na rë li: “Benna le 

guija”, li inabu, ate Lë gunnë quiu nisa runna yöl-la nabán.  
11 

4  Níirö nigula na rënu Lë, rnnanu:  

4 
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―Bönni, biti nuu le cuéaju nisa, ate yeru nisa ni, dxítërö rö. 
¿Gazxi dë nisa na runna yöl-la nabán? 12 

4 ¿Naru nácatërötso Li zxön 
ca xúziru gudödi Jacob, bönni ni bennë queët́u yeru nisa ni, ga ni 
guzxië nisa guë, en gulë́ajbi ca zxíinë, en gulë́ajba ca böa bëdxi 
queë?  

13 
4 Bubië didza Jesús, rëë-nu:  
―Nútitës nu guíaj nisa ni, leyúbölö ubidxi nisa, 14 

4  pero nu guíaj nisa 
na unödzja neda, bítirö ubidxi icja ládxidaahuë, tu unödzja queë 
nisa na gaca lu icja ládxidaahuë ca tu ga ralaj nisa, le güíi yöl-la 
nabán idú queë.  

15 
4  Níirö nigula na rënu Lë, rnnanu:  
―Bönni, benna quia nisa na, para cabirö ubidxa, en cabirö uduzxia 

nisa ni.  
16 

4  Jesús rëë-nu:  
―Guyéaj, yöjlidzë bönni quiu, ate huödu ni.  
17 

4  Bubíinu didza nigula na, rënu Lë:  
―Cuntu nu zoa bönni quia.  
Níirö Jesús rëë-nu:  
―Ca nácatë rnno: “Cuntu nu zoa bönni quia”, 18 

4  tu chiguzóalenu 
gayu bönni, ate bönni na zóalenu-në naa, biti náquië bönni quiu. 
Didza ni ruu, ca nácatë rnno.  

19 
4  Níirö nigula na rënu Lë, rnnanu:  
―Bönni, runi neda nacu bönni ruë didza uláz queë Dios. 20 

4 Xuz 
xtóoru guléquinë Dios le bach lu guía ni, pero rnnali libíili 
Jerusalén naca ga ral-la ilequi bönachi Dios le bach.  

21 
4  Jesús rëë-nu:  
―Nigula, guyéajlë neda. Za dza cate tseaj ládxili-në Dios Xuz sal-

la biti idisóali guíado ni, en biti tsöjsóali Jerusalén. 22 
4  Libíili reaj 

ládxili Nu biti núnbëëli, pero netu núnbëëtu Nu na reaj ládxitu, 
tu benë queë Dios ilá lahui yöl-la rusölá nia quégaquië bönni judío. 
23 

4 Naa, za dza, en chiridxín dza na, cate nupa le nácatë tayéaj 
ládxigaca Dios, ilayéaj ládxigaca Lë, zóalenë Dios Bö Láayi léguequi, 
en le naca idútë li, tu rë́ënë Dios Xuz ilácagaquië queë bönni ilayéaj 
ládxigaquië Lë caní. 24 

4  Dios náquië Bö, ate nupa tayéaj ládxigaca 
Lë, run bayudxi ilayéaj ládxigaca Lë, zóalenë Dios Bö Láayi 
léguequi, en le naca idútë li.  

25 
4  Níirö nigula na rënu Lë, rnnanu:  
―Nözda ral-la guídë Mesías, Bönni na lë Cristo. Cate guídirë Lë 

quíxjöiinë rëu yúgutë.  
26 

4  Jesús rëë-nu:  
―Lë cazë ruíilenë li didza.  
27 

4  La náasö buludxinë bönni usëda queë Jesús, ate bulubáninë tu 
ruíilenë-nu nigula didza, pero biti burúguinë nitúë inábinë Lë, cabí 
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innë́: “¿Bizxi rinábinu lënu?” o: “¿Bizxi didza ruíilenu-nu?” 28 
4  Níirö 

nigula na bucáananu xichöönu ni, ate bö́ajnu la yödzö, söjö ́dxinu 
nupa nacuá ni, rnnanu:  

29 
4  ―¡Gulidá, iléeli-në tu bönni gudxë neda yúgutë le chinuna! 

¿Naru cabí nácatsë Lë Cristo?  
30 

4 Níirö bilarúaj bönachi yödzö na, en biladxín ga zoë Jesús.  
31 

4 Tsanni ni söhuö ́ajnu nigula na, bönni usëda queë Jesús gulunë 
bayudxi, të Lë:  
―Bönni Usedi, gudagu.  
32 

4 Jesús rë légaquië:  
―Dë tu le rahua, le cabí réquibeeli.  
33 

4 Níirö gulanabi luzáagaquië bönni usëda queë tuë iatúë, 
tannë́:  
―¿Zoa nu chidiguátsö le gudahuë?  
34 

4 Níirö Jesús rë légaquië:  
―Le nabánida naca guna ca rë́ënë Xuza nasö́l-lëë neda, en údxi 

guna xichinë. 35 
4 Caní rnnali libíili: “Iatapa beo huadxín dza 

uláparu.” Neda rea libíili: Gulichisa loli uyuli bönachi nácagaca ca 
gapa nadúzgaca, le chinabídxigaca para tsöjláparu. 36 

4  Bönni na rulapë 
rizië lazxjë, ate lë na rulapë bönni na, naca para gata yöl-la nabán 
idú quégaca bönachi, para gaca uludzeja tsözxö́n nu raza, en nu rulapa. 
37 

4 Naca idútë li lë na rnna caní: Tu nu raza, ate iatú nu rulapa. 38 
4 Neda 

gusö ́l-laa libíili tsöjlápali ga biti gúzali. Gulún bönachi yúbölö dxin 
guláz, ate libíili ruzíili xibé dxin na núngaquië.  

39 
4 Zián bönachi Samaria nacuá yödzö Sicar na gulayéajlëë Jesús nia 

que xtídzanu nigula na bennu ba nalí queë, gunnánu: “Gudxë neda 
yúgutë le chinuna.” 40 

4  Cate biladxinë bönni Samaria ga ni zoë 
Jesús, gulátayuë lahuë ugáanalenë légaquië. Jesús bugáanë ni 
iachopa dza. 41 

4 Caní guca, ziántërë ca bönni ni gulayéajlëë Jesús nia 
que didza bëë. 42 

4  Níirö bönni ni gulë́-nu nigula na, tannë́:  
―Naa réajlëëtu Lë, calëǵasö nia que didza bëu li, pero lësca tu 

biyö́nitu netu Lë, en nöztu le nácatë bönni ni náquië Cristo, Nu 
rusölá bönachi yödzölió.  

Ruúnë Jesús zxíinë tuë bönni dë lu nëë  
43 

4 Iachopa dza ca, buzë́ë Jesús luyú Samaria, en sayéajë luyú 
Galilea. 44 

4 Caní benë, tu gudíxjöë Lë cazë Jesús, gunnë́: “Bönachi 
uládz queë nu bönni ruë didza uláz queë Dios biti tun lë bal.” 
45 

4  Cate bidxinë Jesús luyú Galilea, gulunë bönni Galilea na Lë bal tu 
yöjáquië ca Jerusalén cate guca Laní Pascua, en bilaléenë le benë 
Jesús ni.  

46 
4  Níirö bö ́ajë Jesús yödzö Caná luyú Galilea, ga ni benë ga böáca 

nisa xisi uva. Lu yödzö Capernaum na zoë tu bönni dë lu nëë uláz 
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queë bönni rinná bëë, ate réebi bii bönni queë bönni na dë lu 
nëë. 47 

4 Cate biyönnë bönni ni chibuzë́ë Jesús luyú Judea, en budxinë 
luyú Galilea na, níirö guyijë ga na zoë Jesús, en gútayuë lahuë 
guídë lidxë, para uduhuénë-bi bii bönni queë na, tu chirequi 
gátibi. 48 

4 Níirö Jesús rë lë:  
―Biti ca tséajlëëli channö cabí iléeli le nácagaca bë, en yugu yöl-

la huáca guna.  
49 

4  Níirö bönni na dë lu nëë uláz queë bönni rinná bëë gudxë 
Jesús, rnnë:  
―Bönni, gudíatë para cabí gátibi bii quia.  
50 

4  Níirö Jesús rë lë:  
―Böaj lidxu. Nabanbi bii quiu.  
Bönni ni guyéajlëë didza bëë Jesús, ate söhuö́jë. 51 

4  Tsanni ni yuë 
nöza söhuö ́jë, duzxígalagaquië lë bönni huen dxin queë ate 
gulaguíxjöiinë lë, tannë́:  
―Nabanbi bii quiu.  
52 

4  Gunábinë légaquië bátaxi gusí lo ruhuöáca ládxibi. Të lë:  
―Baayi, idú huagubidza, burúaj xilá yúubi.  
53 

4 Níirö gúquibeenë xúzibi bii na, böácabi cate ni bë́lenë Jesús 
lë didza, en gudxë lë: “Nabanbi bii quiu.” Que lë ni na guyéajlëë 
Jesús, ate gulayéajlë ca Lë bönachi nacuá lidxë.  

54 
4  Yöl-la huáca ni naca le buropi benë Jesús cate ni zoë luyú 

Galilea, gudödi buzë́ë luyú Judea.  
5  

Ruúnë Jesús tu bönni nacúunië bin ga nazíi le Betesda  
1 

5  Gudödi guca lë ni, guca laní quégaquië bönni judío, ate guyijë 
Jesús Jerusalén. 2 

5  Lu yödzö na, gala ga tuúuba böcu zxila, dë 
tu le zxön yudzu nisa, nazíi le Betesda lu didza hebreo, en nacuá gayu 
chila don que. 3 

5 Yugu lu chila na dëǵaquië zián bönni téenë, bönni 
nachul-la lógaquië, en bönni biti gaca ságaquië, en bönni 
nacúunigaquië bin. Tabözë bata utá cuini nisa na. 4 

5 Caní raca, tu 
ruhuötjë tu gubáz láayi queë Dios tu chii huéaj, en röjtsuë lu nisa na, 
en rutë́ nisa na. Huöácatë nu bönni tsöjtsúutië lu nisa na cate rutá 
cuini ca naca bítitës yödzöhuë́ raca queë. 5 

5  Zoë tu bönni ni, chiguca 
chizxunu uruá iz réenë. 6 

5  Cate biléenë Jesús dë bönni huë na ni, 
réquibeenë chiguca zián iz réenë, ate gunábinë lë, rnnë:  
―¿Ba rë́ënu huöácu?  
7 

5 Bubië didza bönni huë na, rë Jesús:  
―Bönni, cuntu nu zoa cuu neda lu nisa na cate rutá cuini. Tsanni 

sayéaja neda, röjtsuë bönni yúbölö zíalö ca neda.  
8 

5 Jesús rë lë:  
―Guyaschi. Buá le denu, en guzëe.  

5 
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9 
5 La böácatë bönni na, ate buë le gútinë, en guzë́ë. Dza na raca 

caní naca dza láayi quégaquië bönni judío. 10 
5  Níirö bönni judío unná 

bë gulë́ bönni na nuhuöáquië, tannë́:  
―Dza láayi naca naa. Biti ral-la uu le rátinu.  
11 

5  Bubië didza bönni na, rë légaquië:  
―Bönni na bunë neda gudxi cazë neda, gunnë́: “Buá le denu, en 

guzëe.” Bönni na bunë neda.  
12 

5  Níirö gulanábinë lë, tannë́:  
―¿Nuzxi na gudxi caní li: “Buá le denu, en guzëe”?  
13 

5 Biti nö ́zinë bönni na nuhuöáquië nuzxi na, tu chibuzë́ë Jesús 
lataj ni tu nacuá bönachi zián ni. 14 

5  Gudödi guca lë ni, Jesús 
yöjxáquië bönni na ga naca chila yudo, ate rë lë:  
―Buyútsöca. Chiböácu. Bítirö gunu dul-la, para cabí gaca quiu tu 

le nácarö zi ca lë na guca quiu.  
15 

5  Guyijë bönni na, yöjtíxjöiinë yugu bönni judío unná bë Jesús 
na bunë lë. 16 

5  Que lë ni na bönni judío unná bë gulabía ládxigaquië 
Jesús, en gulë́ënnë ilútië Lë, tu runë yugu lë ni cate naca dza láayi 
quégaquië. 17 

5  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Xuza náatë runë dxin, ate neda ca runa dxin.  
18 

5  Que lë ni na gulë́ënirönë bönni judío unná bë ilútië Jesús, 
calëǵasö tu guditsjë xibá que dza láayi quégaquië, pero lësca tu 
gunnë́ Dios caz náquië Xuzë, ate caní naca nun cuinë ca náquië Dios.  

Yöl-la unná bë dë lu nëë Zxíinë Dios  
19 

5  Níirö bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Le nácatë rea libíili. Biti bi gaca guna neda, Zxíinë Dios, rácasö 

quia, pero tuz lë na riléeda runë Dios Xuz. Yúgutë le runë Dios Xuz, 
lësca caní runa neda, Zxíinë. 20 

5  Dios Xuz nadxíinë neda, Zxíinë, en 
ruluíinë neda yúgutë le runë, ate yugu le zxö ́ntërö ca lë ni uluíinë 
neda, le ilún ga ubánili libíili. 21 

5 Ca na runë Dios Xuz, rusubanë 
nupa nátigaca, en rugúë légaquië yöl-la nabán, lësca caní runa 
neda, Zxíinë, runödzja quégaca bönachi yöl-la nabán ca rë́ëni 
quézida. 22 

5  Cuntu nu ruchia rusörö́ë Dios Xuz, pero chinudödë lu naa 
neda, Zxíinë, yúgutë yöl-la unná bë para uchia usörö́a bönachi. 
23 

5 Caní naca para ilún bal yúgutë bönachi neda, Zxíinë, ca na tun bal 
Dios Xuz. Nu biti run bal neda, Zxíinë, biti run bal Dios Xuz, nasöĺ-
lëë neda, Zxíinë na.  

24 
5  ’Le nácatë rea libíili. Bönni na riyönnë didza ruáa, en réajlëë 

Dios Xuz na nasö ́l-lëë neda dë yöl-la nabán idú queë, ate biti irugu 
queë. Náquië ca nu chinubán lu yöl-la guti tu chidë ́yöl-la nabán idú 
queë. 25 

5 Le nácatë rea libíili, za dza, en chiridxín dza na, cate 
ilayöni nupa chinátigaca chia neda, Zxíinë Dios, ate nupa ilayöni 
xtídzaa, en ilún ca rnna, huöáta yöl-la nabán quéguequi. 26 

5  Ca na dë 
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lu nëë Dios Xuz unödzjë yöl-la nabán quégaca bönachi, lësca caní 
benë ga dë lu naa neda, Zxíinë, unödzja yöl-la nabán quégaca 
bönachi. 27 

5  Lësca caní budödë lu naa yöl-la unná bë uchia usörö ́a 
bönachi, tu naca Bönni Guljë Bönachi. 28 

5 Biti ubánili ca naca lë ni, 
tu huadxín dza cate yúgutë nupa chinátigaca ilayöni chia, 29 

5  en 
ulurúaj yeru ba. Ulubán nupa na gulún le naca tsahui, en huöáta yöl-
la nabán quéguequi, pero nupa na gulún le biti naca tsahui, ulubán, 
ate irugu quéguequi ilátigaca tsaz.  

Le naca bë le náquië Jesús  
30 

5 Gunnë́ ca Jesús:  
―Biti bi gaca guna la nédasö. Ca naca le riyönda rë Xuza neda, 

caní ruchia rusörö ́a, ate ca na ruchia rusörö́a naca tsahui, tu cabí 
runa ca rë́ënisida neda, pero ca rë́ëni quézinë Xuza nasöĺ-lëë neda, 
runa. 31 

5 Channö neda runa ba nalí que la cuin caza, biti naca lesaca 
lë na runa ba nalí. 32 

5 Zoa Nu yúbölö Nu run ba nalí quia neda, Lë 
Xuza, ate nözda naca lesaca le runë ba nalí quia. 33 

5 Libíili gusö́l-
lali bönni yöjnábiguequinë Juan, ate lë na benë ba nalí quia naca 
idútë li. 34 

5 Neda biti naquinda nu bönni gunë ba nalí quia, pero ruáa 
didza caní para uláli. 35 

5 Didza bëë Juan na gulaca ca tu guí yöri, le 
guyegui, en buzení, ate libíili, tu chíisö guyaza ládxili uzíili xibé 
bení queë. 36 

5  Naa, zoa le run ba nalí quia neda le nácarö idú li ladxe 
ca lë na benë ba nalí quia Juan. Yugu le budödë Dios Xuz lu naa 
guna, la leze na runa, ate yugu lë na runa, tun ba nalí quia, en 
nácagaca bë gusö ́l-lëë Dios Xuz neda. 37 

5 Lësca Dios Xuz nasö́l-lëë 
neda runë ba nalí quia. Catu caz biyö́nili chië, en catu caz biléeli 
lahuë, 38 

5  en cabí nazí lu náali xtídzëë, tu cabí réajlëëli neda, Nu na 
gusö ́l-lëë. 39 

5 Rusëd́ali le nazúaj lu guichi láayi, tu réquili huáta yöl-la 
nabán idú queëĺi nia que lë na nazúaj lu guichi láayi, ate lë na 
nazúaj lu guichi run ba nalí quia neda. 40 

5 Biti rë́ënili guídali quia 
neda para gata yöl-la nabán queëĺi.  

41 
5  ’Biti riguilja yöl-la ba le ilagúu bönachi neda. 42 

5 Neda núnbëa 
libíili, en nözda biti nadxíili-në Dios. 43 

5  Bidxina ni uláz queë Dios 
Xuz, ate libíili biti rizí lu náali neda, pero channö huadxín nu 
yúbölö nu guídi rácasö que, si lu náali nu na. 44 

5 ¿Nacxi caz gaca 
tséajlëëli Dios channö rizíili yöl-la run zxön que luzáali tuli iatuli, 
en biti riguíljali yöl-la run zxön na za lu nëë las dui Dios? 45 

5 Biti 
uzóa ícjali uzéguia libíili didza lahuë Xuza. Nu na uzegui libíili 
didza naca lë cazë Moisés, bönni na ruzxöni ládxili-në, sal-la gútië 
dza nite. 46 

5  Latu réajlëëli-në Moisés, tséajlëëli ca neda, tu buzúajë 
Moisés lu guichi ca naca quia neda. 47 

5 Naa, ¿nacxi caz gaca tséajlëëli 
didza ruáa neda channö cabí réajlëëli yugu le buzúajë Moisés lu 
guichi?  
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6  

Rugahuë Jesús ziánrö ca chi-un gayuá bönachi  
(Mt. 14:13-21; Mr. 6:30-44; Lc. 9:10-17)  

1 
6 Gudödi guca lë ni, guyijë Jesús iatsöláa Nísado Que Galilea, 

nazíi le ca Nísado Queë Tiberias. 2 
6  Bönachi zián yöjnógaca Jesús 

tu bilalée yugu yöl-la huáca benë, cate bunë bönni téenë. 3 
6 Níirö 

gurenë Jesús, guyijë ga naca tu lu guíado, ga ni gurö́ölenë yugu 
bönni usëda queë. 4 

6 Chizóa idxín Laní Pascua cate tusubanë bönni 
judío ca benë Dios, bubéajë xuz xtóogaquië luyú Egipto. 5 

6  Cate 
guchisa lahuë Jesús, en biléenë bönachi zián zágaca ga zoë, níirö rë 
Felipe:  
―¿Gazxi tsöjö ́uru yöta xtila le ilágugaca bönachi zián ni?  
6 

6 Caní gunnë́ Jesús para si bëë Felipe na, tu chinö ́zinë Lë naca 
gunë. 7 

6 Bubië didza Felipe, rnnë:  
―Latu síiru yöta xtila len lázxjaru que idú xunu beo, biti guequi 

látido huéaj le ilágugaca bönachi zián ni.  
8 

6 Níirö tu bönni usëda queë Jesús, lë Andrés, böćhëë Simón Pedro, 
rë Lë, rnnë:  

9 
6 ―Ni zóabi tubi bii bönni, nuáabi gayu yöta xtila néquiguequini 

zxoa cebada, en chópaba böla cuídido. ¿Naru huéquitse ugagu le do 
ni cate xö bönachi?  

10 
6  Níirö Jesús rë légaquië:  
―Guligún ga ilabö ́ bönachi zián ni lu yu.  
Lataj na, rö́öda daca, ate gulaböë idú ca chi-un gáyuë bönni ni. 

11 
6  Níirö gudélëë Jesús yugu yöta xtila na. Cate chigudxë Dios: 

“Xclenu”, gudísië le quégaquië bönni usëda queë, ate légaquië 
gulaguísië le quégaca yúgutë nupa na rö́gaca lu daca ni. Lësca caní 
gulunë quégacaba böla cuídido na, ate gulahuë tsca gulë́ënnë 
ilahuë. 12 

6 Cate chibuluhuö ́ljanë, Jesús gudxë yugu bönni usëda 
queë, gunnë́:  
―Bulitúbi le bizxaj nagáanagaca, para cabí ilaca ditaj.  
13 

6 Bulutubë ca, ate bululíë chinnu gabö ́rado yugu le bizxaj 
quégaca gayu yöta xtila néquiguequini zxoa cebada na, le bulugáana 
quégaquië bönni na gulahuë. 14 

6  Cate bilaléenë bönni ni yöl-la 
huáca na benë Jesús, tannë́:  
―Le nácatë bönni ni náquië bönni na ruë didza uláz queë Dios, 

bönni na ral-la guídë yödzölió ni.  
15 

6  Tu réquibeenë Jesús të́ënnë ilachë́ë Lë bayudxi para ilunë ga 
inná béenë légaquië, que lë ni na buzë́ë ni, sayéajë tuzë tu lu guía.  

6 
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Rizëe nië Jesús lu nísado  
(Mt. 14:22-27; Mr. 6:45-52)  

16 
6  Cate chizá ral-la, yöjáquië bönni usëda queë Jesús, ate 

biladxinë ra nísado. 17 
6 Gulabenë tu lëe bárcodo ni, en söjáquië 

tadödë lu nísado na, para uludxinë Capernaum. Chinaca chul-la ate 
Jesús biti ridxíninë ga na nacuë. 18 

6 Gusí lo recja bö budunu lu 
nísado na, ate riyasa ridxía nisa na. 19 

6 Cate chibulusë́ë bárcodo na, 
le guzá le naca tsca rizáaru tu hórasö, níirö bilaléenë Jesús rizëe 
nië lu nísado na, en zëë ribíguëë ga na zeaj barco na, ate guladxi 
guladzö́binë. 20 

6 Níirö Jesús rë légaquië:  
―Neda caz ni. Biti gádxili.  
21 

6  Níirö len yöl-la rudzeja quégaquië buluguélëë Lë lëe bárcodo 
na, ate la bidxintë bárcodo na lu yu bidxi ga ni söjáquië.  

Bönachi zián tuguilaj Jesús  
22 

6  Dza buropi ni, guléquibee bönachi zián na nagáanagaca iatsöláa 
nísado bidxín tuz bárcodo ni, ate Jesús biti gurénlenë yugu bönni 
usëda queë lëe bárcodo na, pero légacasë na yöjáquië. 23 

6 Níirö 
bilarúaj iabal-la bárcodo lu yödzö Tiberias, ate biladxín tu lataj le dë 
gálasö ga ni gulahuë yöta xtila cate ni Xanru Jesús gudxë Dios: 
“Xclenu” que. 24 

6  Tu bilaléenë bítirö zoë Jesús ni, en biti nacuë 
bönni usëda queë ni, que lë ni na gulabenë lë́egaca bárcodo na, 
ate yöjáquië Capernaum, tuguiljë Jesús.  

Náquië Jesús yöta xtila nabánigaca tsaz bönachi  
25 

6  Cate biladxín bönachi zián na iatsöláa nísado na, 
yöjxácagaquië Jesús, en të Lë:  
―Bönni Usedi, ¿bátaxi bidxinu ni?  
26 

6  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Le nácatë rea libíili: Ruguílajli neda, calëga tu biléeli yugu 

yöl-la huáca bena, pero tu gudáguli yöta xtila ni, en böĺjali. 
27 

6  Guligún dxin, calëga para síili la huagu ridödi que, pero para síili 
la huagu na ugáanaticasö, en runna yöl-la nabán idú. Lë ni naca la 
huagu neda, Bönni Guljë Bönachi, gunna queëĺi, tu buluë lahui 
Xuza Dios naca Zxíinë.  

28 
6  Níirö gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Bizxi run bayudxi guntu para guntu le raza ládxëë Dios?  
29 

6  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Lë ni le raza ládxëë Dios, tséajlëëli neda, naca nu gusö́l-lëë Lë.  
30 

6 Níirö gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Bizxi le naca bë runu, le iléetu para tséajlëëtu Li? ¿Bizxi yöl-la 

huáca runu? 31 
6  Gulahuë xuz gudödi queëru yöta xtila nazíi le maná lu 
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lataj cáasö, ca nazúaj lu guichi láayi, rnna: “Yöta xtila que yehua yubá 
Moisés bëë quégaquië, gulahuë.”  

32 
6 Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Le nácatë rea libíili: Calëga Moisés na bennë queëĺi yöta xtila 

que yehua yubá, pero Xuza Dios runnë queëĺi yöta xtila le naca idú 
que yehua yubá. 33 

6 Yöta xtila na runnë Dios quégaca bönachi naca 
neda, lë na birúaj yehua yubá, en runödzaj yöl-la nabán quégaca 
bönachi yödzölió ni.  

34 
6 Níirö të Lë:  
―Xan, bénnaticasö queët́u yöta xtila na.  
35 

6 Jesús rë légaquië:  
―Neda caz naca yöta xtila nabánigaca tsaz bönachi. Nu zalen neda, 

huölaj udzée tsaz nu na le naca queë Dios, ate nu tséajlë neda, 
chinëaj tsaz le naca queë Dios. 36 

6  Naca ca na chigudxi caza libíili: 
“Sal-la riléeli neda, biti ca réajlëëli neda.” 37 

6  Yúgutë nupa na 
runnë Xuza quia, ídigaca quia, ate nupa na zaca quia, biti 
uságaca-në. 38 

6  Caní naca, tu bötja birúaja yehua yubá, calëga para 
guna ca rë́ënda neda caz, pero para guna ca rë́ënë Dios Xuz, nasö ́l-
lëë neda. 39 

6 Lë ni le rë́ënë Xuza nasö ́l-lëë neda, rë́ënë cabí unítia 
nitú nupa na bennë quia, pero usubana léguequi dza údxi. 40 

6  Lë ni le 
rë́ënë Dios Xuz nasö ́l-lëë neda, rë́ënë gata yöl-la nabán quéguequi, 
yúgutë nupa na ilalée neda, Zxíinë, en ilayéajlë neda, ate neda 
usubana léguequi dza údxi na.  

41 
6  Níirö gulannë́ queë Jesús bönni judío unná bë tu gunnë́: “Neda 

caz naca yöta xtila na bötaj, birúaj yehua yubá.” 42 
6  Que lë ni na 

tannë́:  
―¿Naru cabí bönni ni Jesús, zxíinë José? Nunbë cázaru xuz 

xinë́ë. ¿Nacxi caz naca na, rnnë bönni ni: “Bötja birúaja yehua 
yubá”?  

43 
6 Níirö bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Biti innëli quia la libíisili. 44 

6 Biti séquinë nitúë bönni guídë 
quia channö cabí idiguë quia Xuza nasö́l-lëë neda nu na, ate neda 
usubana nu na dza údxi. 45 

6 Nazúaj lu guichi láayi ca gulannë́ bönni 
guluë didza uláz queë Dios, le rnna caní: Dios usédinë yúgutë 
bönachi. Que lë ni na, yúgutë bönni tayönnë chië Xuza, en 
nazëd́agaquië lu nëë Lë zágaquië quia.  

46 
6  ’Cuntu nu bönni biléenë Dios Xuz, pero tuzë Bönni na birúajë 

ga zoë Dios. Bönni ni rilée quézinë Dios Xuz. 47 
6 Le nácatë rea libíili: 

Nútitës bönni réajlëë neda dë yöl-la nabán idú queë. 48 
6  Neda caz 

naca yöta xtila nabánigaca tsaz bönachi. 49 
6  Gulahuë xuz xtóoli yöta 

xtila na nazíi le maná lu lataj cáasö, en cate bizáa dza quégaquië 
gulátië. 50 

6  Neda naca yöta xtila ruhuötaj rirúaj yehua yubá, ate 
nútitës bönni gahuë le, biti ca gátië bönni na. 51 

6 Neda caz naca 
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yöta xtila na nabánigaca bönachi, le bötaj birúaj yehua yubá, ate 
channö nútitës bönni gahuë yöta xtila na, gaca bánticasë bönni na. 
Yöta xtila na runödzja neda naca xipëĺaa, le runödzja para gata yöl-
la nabán quégaca bönachi yödzölió.  

52 
6  Níirö bönni judío unná bë gulachixi luzáagaquië, tannë́:  
―¿Naru huácatsö bönni ni gunnë queëŕu xipëĺëë le gáguru?  
53 

6 Que lë ni na Jesús rë légaquië:  
―Le nácatë rea libíili: Channö cabí gáguli xipëĺaa neda, Bönni 

Guljë Bönachi, en channö cabí guíjali xichöna, biti ca zóalen libíili 
yöl-la nabán na. 54 

6  Nútitës nu gagu xipëĺaa, en guíaj xichöna, dë que 
yöl-la nabán idú, ate neda usubana nu na dza údxi. 55 

6 Caní gaca, tu 
naca xipëĺaa la huagu idú, ate xichöna naca tu le naca idú para nu 
guíaj le. 56 

6  Nútitës bönni gahuë xipëĺaa, en guíjë xichöna, 
sóalenticasë bönni na neda, ate neda sóalenticasa lë. 57 

6  Ca na zoë 
nabanë Dios Xuz nasö ́l-lëë neda, ate neda nabánida Lë, lësca caní 
ibáninë neda nútitës bönni gahuë neda. 58 

6 Lë ni yöta xtila bötaj 
birúaj yehua yubá, en biti naca ca yöta xtila na nazíi le maná, lë na 
gulahuë xuz xtóoli, en cate bizáa dza quégaquië, gulátië. Nútitës 
bönni gahuë yöta xtila ni sóaticasë ibanë.  

59 
6  Yugu didza ni bëë Jesús ga naca tu lu yuu ga tudubë bönni 

judío, en tusëdë queë Dios, ate guca lë ni tsanni ni rusédinë bönachi 
Capernaum.  

Didza rúnnagaca queëŕu yöl-la nabán idú  
60 

6  Cate bilayönnë didza ni, zián bönni usëda queë Jesús gulannë́ 
que, tannë́:  
―Banígatë didza ni. ¿Nuzxi caz gaca si lu nëe le?  
61 

6  Réquibeenë Jesús tannë́ bönni usëda queë que xtídzëë, ate 
gunábinë légaquië, rnnë:  
―¿Naru run didza ni libíili zi? 62 

6 ¿Nacxi caz gaca channö hualéeli 
neda, Bönni Guljë Bönachi, huëpa huöja ga ni zoa zíalö? 63 

6 Le naca 
queë Dios Bö Láayi naca le runna yöl-la nabán queëĺi. Le naca 
bëĺasö cuntu nu uzí xibé. Didza na bë́lena libíili nácagaca queë 
Dios Bö Láayi, en rúnnagaca yöl-la nabán quégaca bönachi. 64 

6  Naa, 
bál-lali biti réajlëëli.  

Gunnë́ caní Jesús tu nö ́zinë dza nite nupa na biti tayéajlë, enca 
nu na udödi Lë lu náagaquië bönni ilútië Lë. 65 

6 Que lë ni na gunnë́:  
―Que lë ni na chigudxi caza libíili: Biti séquinë nitúë bönni tëë 

neda channö Dios Xuz cabí guë lë lataj.  
66 

6  Dza na gulaca chopa ládxigaquië zián bönni usëda queë, en 
bítirö guladálenë Lë. 67 

6  Níirö Jesús gunábinë idxínnutë bönni usëda 
queë na, rë légaquië:  
―¿Naru ubígatsali ca libíili?  
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68 
6  Bubië didza Pedro, rë Lë:  
―Xan, ¿nuzxi que tséajtu? Li napu didza rúnnagaca queët́u yöl-la 

nabán idú. 69 
6  Netu réajlëëtu Li, en núnbëëtu Li, nacu Cristo na 

nasö́l-lëë Dios, en nacu ca Zxíinë Dios ban.  
70 

6  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Gurö ́caza libíili chínnuli ni, pero tuë bönni ládajli libíili 

dzaga tu xihui lë.  
71 

6  Didza ni bëë Jesús ca naca queë Judas Iscariote, zxíinë tu bönni 
lë Simón, tu náquië Judas bönni na udödë Jesús lu náagaquië 
bönni ilútië Lë, en nabábalenë iachinéajë bönni usëda queë Jesús.  

7  

Bönni böchi cazë Jesús biti tayéajlëë Lë  
1 

7  Gudödi guca lë ni ridë́ Jesús luyú Galilea. Biti gúunnë tsejë 
luyú Judea tu të́ënnë bönni judío unná bë nacuë ni ilútië Lë. 

2 
7  Dza ni chizóa idxín laní quégaquië bönni judío cate tusubanë ca 

gulacuë xuz xtóogaquië zxan libín lágado. 3 
7 Que lë ni na yugu 

bönni bö́chëë Jesús gulë́ Lë, tannë́:  
―Birúaj ni, en guyéaj luyú Judea para ilaléenë ca bönni usëda 

quiu nacuë ni yugu yöl-la huáca runu. 4 
7 Channö rë́ënë nu bönni 

ilúnbëe bönachi lë, biti runë bagáchisö le runë. Tu runu yugu yöl-
la huáca caní, buluíi cuinu lógaca yúgutë bönachi.  

5 
7 Caní gulannë́, tu cabí tayéajlëë bönni bö́chëë Jesús Lë. 6 

7 Níirö 
Jesús rë légaquië:  
―Biti ridxini dza quia para uluíi lahua lógaca bönachi, pero dza 

queëĺi tséajli ni chizóa caz. 7 
7  Bönachi yödzölió ni biti tuzóa libíili 

tsöláalö, pero tuzóa neda tsöláalö tu runa ba nalí quégaquië, rnnía 
naca xihui le tunë. 8 

7  Gulitséaj libíili laní na. Biti tseja laní na naa 
tu biti ridxini dza quia.  

9 
7 Cate chigudxë légaquië lë ni, bugáanë luyú Galilea.  

Sayéajë Jesús laní quégaca bönachi judío  
10 

7  Gudödi söjáquië bönni bö ́chëë Jesús laní na, níirö sayéajë ca 
Lë, calëga yálajdo, pero bagáchisö sayéajë. 11 

7  Ga na raca laní na, 
buluguiljë bönni judío unná bë Jesús, tannë́:  
―¿Gazxi zoë bönni na?  
12 

7  Bönachi zián ni guluíida didza ca naca queë Jesús. Bal-lë 
tannë́:  
―Náquië dxia.  
Iabal-lë tannë́:  
―Biti náquië dxia tu rizí yéenë bönachi.  
13 

7 Biti bëë nitúë bönni didza yálajdo ca naca queë Jesús, tu tadxi 
bönachi zián na le ilunë yugu bönni judío unná bë.  

7 
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14 
7  Cate chibidxín gatsaj laní na, blëë Jesús ra yudo, en busédinë 

bönachi nacuá ni. 15 
7  Bulubáninë bönni judío, tannë́:  

―¿Nacxi caz naca, rácadëë bönni ni, en biti ca nazëdë que yudo?  
16 

7  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Le rusédida neda, calëga quia naca, pero queë Dios Xuz na nasöĺ-

lëë neda. 17 
7 Channö rë́ënë nu bönni gunë ca rë́ënë Dios, 

huéquibeenë bönni na channö nequi queë Dios le rusédida bönachi o 
channö rácasö quia ruáa didza. 18 

7 Nu bönni ruë didza rácasö queë, 
runë caní para ilún bal bönachi lë, pero Bönni na rë́ënë ilún bönachi 
bal Nu nasöl-la lë, Bönni ni ruë didza idútë li, en biti ca rizí yëë.  

19 
7  ’Moisés bennë queëĺi xibá queë Dios, pero biti runli ca rinná bë 

xibá na. ¿Bizx que rizóa ribö́öli gútili neda?  
20 

7  Bulubíi didza bönachi zián na, të Lë:  
―Tu xihui dzaga li. ¿Nuzxi caz rizóa ribö́ö guti li?  
21 

7  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Tu yöl-la huáca bena, ate rubánili yúgutëli. 22 

7 Le nácatë Moisés 
bennë queëĺi lë na narugu lu xipëĺali le naca bë, pero calëga Moisés 
caz bennë queëĺi lë na, pero guzxië le lu náagaquië xuz xtáahuë. 
Naa, sal-la naca dza láayi, richúguli lu xipëĺagacabi bii bö́nnido lë 
na naca bë néquiguequibi queë Dios. 23 

7 Channö tazíibi lu 
xipëĺagacabi lë na naca bë cate naca dza láayi, para cabí quítsjali 
xibá queë Moisés, ¿naru rilétseli neda tu buna-në tu bönni, ate 
böáquië dxíado cate naca dza láayi? 24 

7 Biti ral-la uchia usörö ́lízili 
ca, pero bulichia bulisörö ́ ca naca le naca idútë li.  

Riguíxjöë Jesús ga narúajë  
25 

7  Níirö guluë didza bal-lë bönni nacuë Jerusalén, tannë́:  
―¿Naru calëga bönni ni Nu na tuguiljë bönni judío unná bë para 

ilútië Lë? 26 
7 Buliyútsöca, yálajdo ruë didza, en biti bi të Lë. ¿Naru 

téquibeenë bönni tanná béenë rëu, le nácatë bönni ni náquië 
Cristo, Nu na ral-la inná bee rëu? 27 

7 Bönni ni, nöz quéziru gazxi 
bönni Lë. Cate guídë Cristo, cuntu nu inözi gazxi bönni Lë.  

28 
7  Ni zoë Jesús rusédinë bönachi chila yudo, en cate biyönnë 

didza ni, níirö bëë zidzaj didza, rnnë:  
―¿Naru núnbeetseli neda, en nö́zitseli gazxi bönni neda? Bida 

ni, calëga rácasö quia, pero Dios caz nasö ́l-lëë neda, ate Lë, biti 
núnbëëli-në libíili. 29 

7  Neda núnbeeda-në, tu zaa queë Lë, ate Lë 
cazë nasö ́l-lëë neda.  

30 
7 Níirö gulunë bayudxi ilazönë Lë, pero cuntu nu guzxö ́n Lë, tu 

cabí ridxini dza queë tsuë lu náagaquië. 31 
7 Gulayéajlë zián bönachi 

ni Lë, tanná:  
―Cate guídë Cristo, ¿naru gunë ziánrö yöl-la huáca ca le runë 

bönni ni?  
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Bönni yudo tasö́l-lëë nupa ilazö ́n Jesús  
32 

7 Bilayönnë bönni yudo fariseo yugu didza ni tuíi bönachi ca 
naca queë Jesús, ate yugu bixúz unná bë, en yugu bönni yudo 
fariseo na gulasöĺ-lëë nia náagaquië para tsöjxö ́ngaquië Lë. 33 

7 Níirö 
Jesús gunnë́:  
―Iatú chíisö sóalena libíili, ate níirö huöja ga zoë Xuza nasö ́l-

lëë neda. 34 
7 Uguíljali neda, pero biti udzö ́lili neda. Ga ni tsöjsóa 

neda biti gaca guídali libíili.  
35 

7 Níirö të luzáagaquië bönni judío, tannë́:  
―¿Gazxi tséajtsë bönni ni, ga ni biti udzö́liru-në? ¿Naru 

huayéajtsë ga nacuë bönni judío násilasigaquië idútë yödzölió, en 
usédinë yugu bönni zitu ni? 36 

7  ¿Bizxi rë́ëni inná didza na bëë: 
“Uguíljali neda, pero biti udzö ́lili neda”, enca: “Ga ni tsöjsóa neda 
biti gaca guídali libíili”?  

Nisa yegu le runna yöl-la nabán queëŕu  
37 

7 Cate ni naca dza údxi que laní na, dza na naca lo, guzuínë Jesús, 
en bëë zidzaj didza, rnnë:  
―Channö zoë nu bönni ribidxi icja ládxidaahuë, ral-la guídë 

bönni na ga zoa, en guíjë. 38 
7 Nu bönni réajlëë neda, gaca queë ca 

na nazúaj lu guichi láayi, rnna: Lu icja ládxidaahuë bönni na ilén le 
naca ca nisa yegu, lë na uluzí xibé bönachi, gata yöl-la nabán 
quéguequi.  

39 
7 Didza ni bëë Jesús ca naca queë Dios Bö Láayi, Nu ral-la 

idisóalen bönni na ilayéajlëë Jesús. Caní gunnë́ Jesús tu cabí 
ridxíninë Dios Bö Láayi, tu cabí ruhuëṕinë Jesús ga tsëṕisëtërë.  

Tarúaj choplö bönachi  
40 

7  Cate bilayöni didza ni, gulanná bal-la bönachi zián na, tanná:  
―Le nácatë Bönni ni náquië Bönni na ruë didza uláz queë Dios, 

Bönni na guzxí lu nëë Dios isö́l-lëë queëŕu.  
41 

7  Tannë́ iabal-lë:  
―Bönni ni náquië Cristo.  
Tanná bal-la bönachi:  
―¿Naru irúajtsë Cristo luyú Galilea? 42 

7 Nazúaj lu guichi láayi le 
rnna: “Cristo galjë ladaj dia dza queë David, en gáquië ca bönni 
Belén le guca ladzë David na.”  

43 
7 Caní guca, bilarúaj bönachi na choplö tu nö́zinë Jesús. 44 

7  Të́ënnë 
bal-lë ilazönë Jesús, pero cuntu nu bi ben queë.  
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Biti tayéajlëë Jesús bönni unná bë  
45 

7  Níirö buludxinë nia náagaquië yugu bixúz unná bë, en yugu 
bönni yudo fariseo ga na nacuë bönni yudo na, ate légaquië gulë́ 
nia náagaquië na, tannë́:  
―¿Bizx que biti dichë́ëli-në?  
46 

7  Bulubië didza nia náagaquië, tannë́:  
―Cuntu nu bönni ruë didza ca ruë didza Bönni ni.  
47 

7  Níirö bulubië didza bönni yudo fariseo na, tannë́:  
―¿Naru bë́tsali lataj guzxí yéenë ca libíili? 48 

7  ¿Naru 
guyéajlëtsë Lë nu bönni unná bë o nu bönni yudo fariseo? 49 

7 Libíili 
dxíali dö tu cabí rácali xibá queë Dios.  

50 
7  Zoë ca Nicodemo ni, bönni na bidxinë ga zoë Jesús chii 

dzö́ölö, tu náquië ca bönni yudo fariseo, ate rë légaquië:  
51 

7  ―¿Naru richúguru queë tu bönni gátië lu xibá queëŕu channö 
cabí yö ́niru lë zíalö para inö ́ziru bi benë?  

52 
7  Níirö bulubië didza iazícarë na, të lë:  
―¿Nácatso ca li bönni Galilea? Bulaba le nazúaj lu guichi láayi, 

ate uyú catu caz birúaj nitúë bönni ruë didza uláz queë Dios luyú 
Galilea.  

53 
7 Níirö yöjhuö ́jgaquië lidxi que queëǵaquië.  

8  

1 
8 Guyijë Jesús ga naca lu Guía Yaga Olivo.  

Nigula naguítsjanu xibá que yöl-la nutsaga na  
2 

8 Cate za rení budxinë Jesús ra yudo, ate biladxín yúgutë 
bönachi ga zoë. Guröë Jesús, rusédinë légaquië. 3 

8  Níirö yugu bönni 
yudo usedi, en yugu bönni yudo fariseo duchë́ëgaquië-nu tu nigula 
ga zoë Jesús, tu guladzö́linë-nu ni riguítsjanu xibá que yöl-la nutsaga 
na. Bulusudxinë-nu lógaca bönachi na tuzë ́nágagaca Jesús, 4 

8  ate të 
Lë:  
―Bönni Usedi, nigula ni guzxöntu-nu ni runnu dul-la riguítsjanu 

xibá que yöl-la nutsaga na. 5 
8 Lu xibá queë Moisés, gunná béenë netu 

uládxitu-nu guiö́j nu nigula runnu caní, para gátinu. ¿Názxiga Li, 
nacxi rnno?  

6 
8 Caní gulannë́ para ilazí bëë Jesús para ilazéquinë uluzéguië Lë 

didza. Níirö biyéchuë Jesús, ruyúë lu yu, en ruzúajë lu yu na len 
xibö ́n nëë. 7 

8 Cate gulanábideenë Lë, níirö buzuínë Jesús, en rë 
légaquië:  
―Núli cabí nunli dul-la isí loli uládxili-nu guiö ́j.  
8 

8 Leyúbölö biyéchuë Jesús, ruyúë lu yu, en buguélëë ruzúajë 
leyúbölö lu yu na. 9 

8 Cate bilayönnë didza ni, buluxösa 
ládxidogaquië légaquië, ate bilarúajë tu tuë. Gulasí lógaquië 
bönni gúlarö ga bidxintë bönni cuidi. Nagáanë Jesús ni, dzáganu 

8 
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nigula na Lë gatsaj láhuilö nupa na tuzë ́nágagaca Lë. 10 
8  Níirö 

buzuínë Jesús leyúbölö, en cuntu nu biléenë nu ruzegui lënu didza, 
pero túzinu nigula na, ate rëë-nu:  
―Nigúla, ¿gazxi nacuá nupa na buluzegui li didza? ¿Naru cabí 

zoa nu bönni richúguië quiu?  
11 

8  Lënu rnnanu:  
―Cuntu nu caz, Xan.  
Níirö Jesús rëë-nu:  
―Lëzca neda, biti richuga quiu. Böaj lidxu, en bítirö gunu dul-

la.  

Náquië Jesús bení quégaca bönachi yödzölió  
12 

8  Leyúbölö Jesús bë́lenë bönachi didza, rnnë:  
―Neda naca bení quégaca bönachi yödzölió. Nu bönni zálenë 

neda, biti të ga naca chul-la que dul-la, pero tu bení sóalen bönni na 
le uluíi lë naca gata yöl-la nabán idú queë.  

13 
8 Níirö të Lë bönni yudo fariseo, tannë́:  
―Li runu ba nalí que la cuinsu. Biti naca lesaca le runu ba nalí. 

Nítisö naca.  
14 

8  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Sal-la runa ba nalí que la cuinsa, idútë li naca le runa ba nalí, tu 

nözda ga birúaja, en ga tseja, pero libíili biti nö ́zili gazxi zaa, en 
calëga gazxi tseja. 15 

8  Libíili ruchia rusöröli ca nácagaca le taca 
yödzölió ni, pero neda, rácasö quia cuntu nu bönni ruchia rusörö́a 
queë. 16 

8 Latu uchia usörö́a, ca nácatë uchia usörö́a, tu calëga 
nédasö uchia usörö́a, pero Xuza nasö́l-lëë neda gunë neda tsözxö́n. 
17 

8  Lësca caní lu xibá queë Moisés nazúaj lu guichi le rnna: Le tunë ba 
nalí chopë bönni, idútë li naca. 18 

8 Neda runa ba nalí que la cuinsa, 
ate Xuza nasö́l-lëë neda, runë ca ba nalí quia.  

19 
8  Níirö bönni yudo fariseo na gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Gazxi zóatsë Xuzu?  
Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Biti núnbëëli neda, en biti núnbëëli-në Xuza. Latu núnbëëli 

neda, lësca Xuza gúnbëëli-në.  
20 

8  Yugu didza ni bëë Jesús cate ni zoë rusédinë bönachi lu chila 
yudo, ga na nacuá guíina gapa taguë gun que yudo, pero cuntu nu 
guzxö́n Lë, tu cabí ridxini dza queë tsuë lu náagaquië.  

Rnnë Jesús: “Ga tseja neda, biti gaca guídali”  
21 

8  Leyúbölö Jesús rë légaquië, rnnë:  
―Uzáa yödzölió ni, ate uguíljali nu usölá libíili, pero ugáana dul-

la nabágali, en gátili. Ga tseja neda, biti gaca guídali.  
22 

8  Níirö guluë didza bönni judío unná bë, tannë́:  
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―¿Naru guti cuinë? Rnnë: “Ga tseja neda, libíili biti gaca 
guídali.”  

23 
8 Jesús rë légaquië:  
―Libíili nácali que luyú dë cadxíilö ni, pero neda zaa yehua yubá 

xitsá. Libíili nácali bönachi yödzölió ni, pero neda biti naca bönni 
yödzölió ni. 24 

8 Que lë ni na gudxa libíili: Ugáana dul-la nabágali, en 
gátili. Channö cabí tséajlëëli naca caza Nu usölá, ugáana dul-la 
nabágali, en gátili.  

25 
8  Níirö gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Nuzxi caz nacu?  
Jesús rë légaquië:  
―Naca la leze ca na chigudxa libíili dza nite. 26 

8  Zián le ral-la 
guía libíili, en uchia usörö ́a le naca queëĺi. Didza idútë li ruë Xuza 
nasö́l-lëë neda, ate didza riyönda ruë Lë, ruíilena bönachi yödzölió 
ni.  

27 
8  Biti gulayéajniinë ruíilenë légaquië didza ca naca queë Dios 

Xuz. 28 
8  Que lë ni na Jesús rë légaquië:  

―Cate idxín dza uchísali neda, Bönni Guljë Bönachi, gútili neda, 
níirö guéquibeeli naca caza Nu rusölá, en biti bi runa rácasö quia, 
pero ca na ruluíinë Xuza neda, ca ruáa didza. 29 

8 Xuza nasö ́l-lëë 
neda zóalenë neda. Biti nucáanë Xuza neda tuza, tu rúnticasa le 
raza ládxëë Lë.  

30 
8 Cate bëë Jesús didza ni, bönni zián gulayéajlëë Lë.  

Nupa nácagaca zxíinë Dios, en nupa nadzúngaca lu na dul-la  
31 

8 Níirö Jesús gudxë yugu bönni judío na tayéajlëë Lë, rnnë:  
―Channö gúnticasili ca rnna xtídzaa, gácali idú bönni usëda quia. 

32 
8 Gúnbëëli le naca idútë li, ate le naca idútë li na usölá libíili.  
33 

8 Bulubië didza, të Lë:  
―Abraham naquië xuz gudödi queëtu, en cuntu nu ben netu bönni 

nadóogaca. ¿Rnnatso: “Usölá libíili”?  
34 

8 Jesús rë légaquië:  
―Le nácatë rea libíili: Yúgutë nupa tun dul-la, nadzúngaca lu na 

dul-la. 35 
8  Nu naca bönni nadóo biti ugáanaticasö lidxë xan yuu, 

pero nu naca zxíinë xan yuu na rugáanaticasö lidxi nu na naca xan 
yuu. 36 

8 Caní naca, channö Nu na naca Zxíinë Dios usölá libíili, le 
nácatë uláli. 37 

8 Nözda naquië Abraham xuz gudödi queëli, pero rizóa 
ribö́öli gútili neda, tu cabí nazí lu náali xtídzaa. 38 

8 Neda ruáa 
didza ca naca le biléeda ga na zoë Xuza, pero libíili runli le 
biyö́nili ga zoa xuz quézili.  

39 
8 Bulubië didza, të Lë:  
―Abraham náquië xuztu.  
Níirö Jesús rë légaquië:  
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―Latu nácali idú zxíini xisóë Abraham, gunli ca na benë 
Abraham. 40 

8  Naa, rizóa ribö́öli gútili neda, sal-la ruíilena libíili 
didza idútë li, didza na biyönda bëë Dios. Biti benë Abraham caní. 
41 

8  Libíili runli ca run xuz quézili.  
Níirö të Lë:  
―Netu biti ca nácatu bii lando. Tuzë Dios náquië Xuztu.  
42 

8  Níirö Jesús rë légaquië:  
―Latu náquië Dios idú Xúzili, huadxíili neda, tu birúaja neda 

ga zoë Dios, en bida luyú ni, ate calëga rácasö quia bida, pero Dios 
caz gusö́l-lëë neda. 43 

8 ¿Bizx que biti gaca tséajniili didza ruáa? Naca 
tu cabí rë́ënili uzë ́nágali xtídzaa. 44 

8  Xuz quézili naca tu xihui. 
Néquili que tu xihui, en rë́ënili gunli le rizë ́ladxi xúzili na. Dza 
nite naca tu xihui nu guti bönachi, en cabí nazí lu nëe le naca idútë 
li, tu cabí ruíi didza idútë li. Cate rizí yë tu xihui, ca naca caz ruíi 
didza, tu naca nu rizí yë, en naca ca xúzgaca caz nupa tazí yë. 45 

8  Tu 
ruáa neda didza idútë li biti réajlëëli neda. 46 

8 ¿Núzxilöli gaca 
usubágali neda dul-la? Channö ruáa didza idútë li, ¿bizx que biti 
réajlëëli neda? 47 

8 Nu naca queë Dios, ruzë ́nagui xtídzëë Dios, pero 
libíili, tu cabí nácali queë Dios, biti ruzë ́nágali xtídzëë.  

Cristo zoa cazë zíatëlö ca Abraham  
48 

8  Níirö bulubië didza yugu bönni judío, të Jesús:  
―Catëz gunnatu cate gunnatu nacu bönni Samaria, ate dzaga tu 

xihui Li.  
49 

8  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Biti dzaga tu xihui neda. Neda runa Xuza bal, ate libíili 

ruzóali neda tsöláalö. 50 
8 Biti runa zxön cuina. Zoa Nu run zxön neda, 

ate Lë ruchia rusörö́ë rëu. 51 
8 Le nácatë rea libíili: Nu bönni si lu 

nëë xtídzaa, biti ca gátië bönni na.  
52 

8  Níirö yugu bönni judío na të Lë, tannë́:  
―Naa réquibeetu dzaga tu xihui Li. Abraham gútië, ate gulátië 

ca bönni guluë didza uláz queë Dios, pero Li rnno: “Nu bönni si lu 
nëë xtídzaa, biti ca gátië bönni na.” 53 

8 ¿Naru nácatërötso Li zxön 
ca xúziru Abraham? Gútië lë, ate gulátië ca bönni guluë didza uláz 
queë Dios. ¿Nuzxi caz run cuinu?  

54 
8  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Channö neda guna zxön cuina, yöl-la zxön na biti bi gaca. Xuza 

runë neda zxön, ate libíili rnnali náquië Dios queëĺi. 55 
8 Libíili biti 

núnbëëli-në Dios Xuz, pero neda núnbëa-në. Latu innía: Biti 
núnbëa-në, gaca nu rizí yë ca na nácali libíili, rizí yë́ëli. Naa, le 
nácatë núnbëa-në, en nazí lu naa xtídzëë. 56 

8 Xúzili Abraham 
budzéjanë tu ral-la iléenë dza soa yödzölió ni, en sal-la gútië dza 
nite, biléenë le, en budzéjadeenë.  
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57 
8  Níirö yugu bönni judío na të Jesús, tannë́:  
―Biti yuíinu chi-un iz. ¿Naru biléetsenu Abraham?  
58 

8  Jesús rë légaquië:  
―Le nácatë rea libíili: Zíatëlö ca soë Abraham, neda zoa caza.  
59 

8  Níirö gulaguélëë guiö ́j para ululadxë Jesús, pero Lë bunítitë 
cuinë, en burúajë löa yudo na. Gudödë gatsaj láhuilö ga na nacuë, 
ate söhuö́jë.  

9  

Ruúnë Jesús tu bönni guljë nachúl-latë lahuë  
1 

9 Cate gudödë Jesús tu lataj, biléenë tu bönni ni guljë nachúl-
latë lahuë. 2 

9  Gulanábinë Jesús bönni usëda queë, tannë́:  
―Bönni Usedi, ¿nuzxi ben dul-la? ¿Naru bönni ni o xuz xinë́ë tu 

guljë nachúl-latë lahuë?  
3 

9 Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Biti naca tu benë dul-la bönni ni, en calëga tu gulunë dul-la 

xuz xinë́ë, pero naca para ilá lahui yöl-la huáca queë Dios nia queë 
bönni ni. 4 

9 Run bayudxi gunru xichinë Xuza nasö ́l-lëë neda, tsanni ni 
naca ca lahui dza. Huadxín dza gaca chul-la que yöl-la guti, cate cuntu 
nu gaca gun dxin. 5 

9 Tsanni ni zoa yödzölió ni, naca bení quégaca 
bönachi yödzölió.  

6 
9 Cate Jesús budxi bëë didza ni, gurúunë zxöna lu yu, en benë 

gúnado len zxöna na, ate buguë guna na guiö́j lahuë bönni na 
nachul-la lahuë. 7 

9  Níirö rë lë:  
―Guyéaj yöjtibi lo lu beaj nisa nazíi le Siloé.  
Siloé naca tu didza hebreo le rnna: Nasöl-la.  
Níirö bönni na nachul-la lahuë guyijë ni, yöjtibi lahuë. Cate 

buzë́ë ni chiriléenë. 8 
9 Níirö bulubani bönachi dzaga yuu queë, en 

nupa ni bilalée lë zíatëlö cate ni nachul-la lahuë, tanná:  
―¿Naru calëga bönni ni bönni na riböë rinabë nu bi unödzaj 

queë?  
9 

9 Bal-lë tannë́:  
―Lë na.  
Iabal-lë tannë́:  
―Calëga lë, pero ca rna lahuë bönni na, rna lahuë ca bönni ni.  
Lë rnnë:  
―Neda na.  
10 

9  Níirö gulanábinë lë, tannë́:  
―¿Nacxi caz guca, guyalaj guiö́j lo?  
11 

9  Bubië didza, rë légaquië:  
―Bönni na lë Jesús benë gúnado, ate gudëbë gúnado na guiö́j 

lahua, en gudxë neda: “Guyéaj ra beaj nisa nazíi le Siloé, yöjtibi lo.” 
Guyija ni, yöjtibi lahua, ate guyálajtë guiö ́j lahua.  

12 
9  Níirö gulanábinë lë, tannë́:  

9 



26 San Juan 9 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992 

―¿Gazxi zoë bönni na?  
Lë rë légaquië:  
―Biti nözda.  

Yugu bönni yudo tanáb yúdxinë bönni na guyalaj guiö́j lahuë  
13 

9 Níirö gulachë́ë bönni na zíalö nachul-la lahuë, en bulusudxinë 
lë lógaquië bönni yudo fariseo. 14 

9 Tu naca dza láayi quégaquië cate 
benë Jesús gúnado na, en gusaljë guiö́j lahuë bönni na zíalö 
nachul-la lahuë, 15 

9 que lë ni na yugu bönni yudo fariseo na 
gulanábinë lë leyúbölö nacxi guca guyalaj guiö ́j lahuë. Lë gudxë 
légaquië:  
―Budxíë gúnado guiö́j lahua, ate yöjtiba le, en riléeda.  
16 

9  Níirö guluë didza bal-lë bönni yudo fariseo na, tannë́:  
―Biti nasöl-lë Dios bönni na, tu cabí rapa chië dza láayi.  
Iabal-lë tannë́:  
―¿Naru huácatsö tu bönni dul-la gunë yugu yöl-la huáca runë 

bönni na?  
Caní guca, bilarúajë choplö. 17 

9  Leyúbölö gulanábinë bönni na 
zíalö nachul-la lahuë, tannë́:  
―¿Bizxi rnno li queë bönni na, gusaljë guiö́j lo?  
Lë rnnë:  
―Náquië bönni ruë didza uláz queë Dios.  
18 

9  Biti gulayéajlëë bönni judío unná bë na guljë nachúl-latë lahuë 
bönni na, en guyalaj guiö ́j lahuë, cate bululídzarë xuz xinë́ë bönni 
na guyalaj guiö́j lahuë, 19 

9 ate gulanábinë légaquië, tannë́:  
―¿Naru náquië bönni ni zxíinili, rnnali guljë nachúl-latë lahuë? 

¿Nacxi caz naca riléenë naa?  
20 

9  Bulubië didza xuz xinë́ë na, të légaquië:  
―Nö ́zitu bönni ni náquië zxíinitu, en guljë nachúl-latë lahuë, 

21 
9  pero nacxi guca, riléenë naa, biti nöztu, en nuzxi na gusalaj guiö́j 

lahuë, biti nöztu. Gulinabi-në lë, tu chináquië bönni chinaca. Lë 
cazë quíxjöë.  

22 
9  Caní gulannë́ xuz xinë́ë bönni na zíalö nachul-la lahuë, tu 

tádxinë yugu bönni judío unná bë, tu chigulún xtídzagaquië bönni 
judío na channö nu bönni si lu nëë Jesús náquië Cristo, tsaz 
ulubéajë bönni na lu yuu ga tudubë bönni judío, en tusëdë queë 
Dios. 23 

9 Que lë ni na gulannë́ xuz xinë́ë: “Gulinabi-në lë, tu 
chináquië bönni chinaca.”  

24 
9  Níirö yugu bönni judío unná bë bululidzë leyúbölö bönni na 

zíalö nachul-la lahuë, ate të lë:  
―Nia queë Xanru Dios gudixjö le nácatë. Netu réquibeetu bönni 

na náquië bönni dul-la.  
25 

9  Níirö bubië didza, rnnë:  
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―Channö náquië bönni dul-la biti nözda. Tu le nözda. Zíalö 
nachul-la lahua, ate naa riléeda.  

26 
9  Gulanábinë lë leyúbölö, tannë́:  
―¿Bizxi benë quiu? ¿Nacxi benë gusaljë guiö ́j lo?  
27 

9  Bubië didza, rë légaquië:  
―Chigúdxi caza libíili, pero biti gúunili si lu náali xtídzaa. 

¿Bizx que na rë́ënili yö́nili leyúbölö? ¿Naru rë́ënili táali ca Lë?  
28 

9  Níirö bululidza zië lë, tannë́:  
―Li doo Lë, pero netu dáatu Moisés. 29 

9 Netu nöztu Dios bë́lenë 
Moisés didza, pero ca naca queë bönni ni, biti nöztu nuzxi caz gusöl-
la Lë.  

30 
9 Níirö bubië didza bönni na, rë légaquië:  
―Lë ni run ga rubánida. Libíili biti nö ́zili nuzxi gusöl-la bönni ni, 

ate Lë gusaljë guiö ́j lahua. 31 
9 Nö ́ziru biti riyönnë Dios yugu bönni 

dul-la, pero channö reaj ládxëë tu bönni Dios, en runë ca rë́ënë Lë, 
Dios riyönnë bönni ni. 32 

9  Dza nite biti riyö ́n nu gunná channö nu 
bönni gusaljë guiö́j lahuë tu bönni guljë nachúl-latë lahuë. 33 

9 Latu 
cabí náquië bönni ni queë Dios, biti bi gaca gunë.  

34 
9 Níirö bulubië didza, të lë:  
―Ca gulju naca bë nabáguu dul-la. ¿Naru li ruséditsenu netu?  
Níirö bulubéajë lë níilö.  

Nupa nácagaca chul-la niti  
35 

9 Biyönnë Jesús ca gulunë bönni judío unná bë, bulubéajë bönni 
na zíalö nachul-la lahuë. Cate budzáguë lë, gudxë lë:  
―¿Ba réajlëu Zxíinë Dios?  
36 

9 Bubië didza lë, rë Jesús:  
―¿Nuzxi na, Xan, para tséajlëa Lë?  
37 

9 Jesús rë lë:  
―Chibiléenu Lë, ate neda ni ruíilena li didza, naca Zxíinë 

Dios.  
38 

9 Níirö bönni na, guyalaj guiö́j lahuë, guyéaj ládxëë Jesús, en rë 
Lë:  
―Xan, réajlëa Li.  
39 

9 Jesús rnnë:  
―Para uchia usörö́a bönachi bida yödzölió ni, para ululée nupa 

nachul-la nanítigaca, en ilaca ca nu nachul-la lahui nupa téquiguequi 
talée.  

40 
9  Cate yugu bönni yudo fariseo na nacuálenë Jesús bilayönnë 

didza ni, níirö të Lë:  
―¿Naru nachul-la nanítitsatu?  
41 

9  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
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―Lanáru nachúl-lasö guiö́j loli, biti ibágali dul-la. Naa rnnali: 
“Riléetu.” Que lë ni na nabágali dul-la.  

10  

Rucúdzuë didza Jesús que lëa quégacaba böcu zxila  
1 

1 0  Gunnë́ ca Jesús:  
―Le nácatë rea libíili: Nu bönni biti razië saca ga nu 

riyaza lëa quégacaba böcu zxila, pero tsázië saca ga yúbölö, bönni 
ni náquië gubán, en ribán cazë. 2 

1 0  Nu bönni razië saca ga nu riyaza 
náquië bönni run chii cazë böcu zxila na. 3 

10  Para tsázië bönni ni, 
risalaj nu zoa run chii ga nu riyaza, ate tayö ́niba böcu zxila na 
chië, en tuúnbëëba-në. Lë rulidzë-ba que queëb́a ca lëǵacaba, en 
rubéajë yugu böcu zxila na. 4 

1 0 Cate chinubéajë-ba yúgutëba böcu 
zxila néquigacaba queë, röjnö́ruë lógacaba, ate böcu zxila na 
röjnógacaba lë, tu tuúnbëëba chië. 5 

10  Bönni yúbölö biti 
tsöjnógacaba lë, pero uluzxúnnajba queë, tu cabí núnbëgacaba 
chíigaquië bönni yúbölö.  

6 
10  Le rucudzu didza ni gudxë Jesús légaquië, pero biti 

gulayéajniinë lë na rë légaquië.  

Náquië Jesús ca bönni rapa chië-ba böcu zxila  
7 

10  Níirö Jesús rë légaquië leyúbölö, rnnë:  
―Le nácatë rea libíili: Neda naca ca tu ga tayázaba böcu zxila. 

8 
1 0  Chigulalë́ë zián bönni gulannë́ nácagaquië Cristo, pero yúgutë 

bönni na biladxinë zíalö ca neda, nácagaquië gubán, en tabán 
cazë, ate biti buluzë ́nágaba böcu zxila na légaquië. 9 

1 0 Neda naca 
ca tu ga nu riyaza. Nútitës bönni tsázalenë neda, ulë́ bönni na, en 
gáquië ca tuba böcu zxila rázaba, en rurúajba, en ridzö ́liba le 
ráguba.  

10 
1 0  ’Zazë bönni gubán para cuanë-ba, en gútië-ba, en usunítië-ba. 

Neda bida para gata yöl-la nabán idú quégaca bönachi nácagaca ca 
böcu zxila quia. Le nácatë gata quégaquië yöl-la nabán idú na. 
11 

1 0  Neda run chíigaca bönachi quia ca runë bönni na, lu yöl-la dxii 
ladxi queë rapa chië yugu böcu zxila. Bönni na rapa chië-ba 
böcu zxila caní zoa cazë udödë yöl-la nabán queë nia quégacaba 
böcu zxila queë. 12 

1 0  Tu bönni nazxjë rapa chië-ba böcu zxila, cate 
riléenë záaba böcu guía sínia, rucáanë-ba böcu zxila na, en 
ruzxúnnajë, ate böcu guía sínia na ráguyaaba yugu böcu zxila 
na, en rusilásiba légacaba. Caní runë bönni na rapa chië-ba böcu 
zxila tu cabí náquië idú nu run chii-ba böcu zxila, ate biti 
néquigacaba que cazë böcu zxila na. 13 

10 Ruzxúnnajë bönni nazxjë 
na tu rapa chië-ba böcu zxila na para síisë dumí, en biti ruíi 
ládxëë-ba böcu zxila na.  

10 
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14,15 
1 0  ’Neda naca bönni, lu yöl-la dxii ladxi quia run chíigaca-ba 

böcu zxila. Ca na núnbëë Xuza neda, ate neda núnbëa-në Xuza, 
lësca caní núnbeegacada bönachi quia nácagaca ca böcu zxila quia, 
en rudöda yöl-la nabán quia nia quégacaba böcu zxila na, ate 
böcu zxila na néquiguequiba quia núnbëgacaba neda. 16 

1 0 Lësca 
nacuáaba iazícaröba böcu zxila quia biti nabábagacaba ni. Lësca 
légacaba ral-la tsöjxígaca-ba. Légacaba uluzë ́nágaba chia, en 
ilácaba tuz len iazícaröba böcu zxila quia, ate neda caz gun 
chíigaca-ba.  

17 
1 0  ’Que lë ni na nadxíinë Xuza neda, tu rudöda yöl-la nabán 

quia, gua lataj nu guti neda, ate uzia le leyúbölö, ubana lu yöl-la 
guti. 18 

1 0  Cuntu nu bönni séquinë gútië neda, pero neda rudödi caza 
yöl-la nabán quia, gátia. Dë lu naa udöda le, en dë lu naa uzia le 
leyúbölö. Caní naca le gunná béenë Xuza neda.  

19 
1 0  Cate yugu bönni judío bilayönnë didza ni, leyúbölö bilarúajë 

choplö ca téquinë queë. 20 
1 0  Ziánë tannë́:  

―Yuu bö xihui Lë, en nachixi icjë. ¿Bizx que ruzë ́nágali Lë?  
21 

1 0  Iabal-lë tannë́:  
―Biti ca ruë caní didza bönni yuu bö xihui lë. ¿Naru huácatsö 

bö xihui usalaj guiö ́j lógaquië bönni nachul-la lógaquië?  

Yugu bönni judío unná bë tuzóë Jesús tsöláalö  
22 

1 0  Raca beo ziaga, en naca dza na tunë laní yödzö Jerusalén, 
tusubanë ca gulaguë yudo quégaquië lu nëë Dios. 23 

1 0  Ridë́ Jesús ra 
yudo ga naca chila que, nazíi le Chila Queë Salomón. 24 

1 0  Yugu bönni 
judío unná bë gulaguë Jesús lë́alö, en të Lë:  
―¿Bátaxi caz usanu runu ga rö ́ötu böniga? Channö nacu li Cristo, 

ca nácatë gudíxjöii netu.  
25 

1 0  Jesús rë légaquië:  
―Chigudxi caza libíili, pero biti réajlëëli neda. Yugu dxin runa 

tu dë lu naa uláz queë Xuza nácagaca bë Nu naca. 26 
1 0  Libíili biti 

réajlëëli neda, tu cabí nabábalenli nupa nácagaca böcu zxila quia, 
ca na chigudxi caza libíili. 27 

1 0  Tayö ́niba böcu zxila quia chia, en 
tuúnbeeba neda, ate neda núnbeegacada-ba, ate ridijácalenba 
neda. 28 

1 0 Neda runödzja yöl-la nabán idú quégacaba, ate biti ca 
ilanítiba, ate cuntu nu sequi ubéaj légacaba lu naa neda. 29 

1 0 Xuza 
Dios bennë quia légacaba, ate Lë nápatërë yöl-la huáca ca yúgutë 
bönachi, ate cuntu nu sequi ubéaj légacaba lu nëë Xuza. 30 

1 0  Neda, en 
Dios Xuz, tuz nácatu.  

31 
10  Leyúbölö yugu bönni judío unná bë na buluguélëë guiö ́j 

ululadxë Jesús. 32 
1 0  Jesús rë légaquië:  

―Zian le naca dxia bena loli tu dë lu naa uláz queë Xuza. ¿Nia 
que bízxilö dxin dxia ni uládxili neda guiö́j?  
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33 
10  Bulubië didza bönni judío unná bë na, të Lë:  
―Nia que dxin dxia biti uládxitu li guiö́j, pero tu cabí rnnío dxia 

queë Dios, tu nacu li bönáchisö, en run cuinu Dios.  
34 

10  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―¿Naru cabí nazúaj lu guichi lu xibá queëĺi ca gunnë́ Dios, rnna: 

“Neda rnnía: Nácali yugu dios”? 35 
1 0  Nöz quéziru le nazúaj lu guichi 

láayi nazúaj tsaz. Lu guichi láayi na ruíi lágaquië dios, bönni ni Dios 
bë́lenë légaquië didza. 36 

1 0  Dios bubéajë neda quez queë, en gusö́l-lëë 
neda yödzölió ni. ¿Naru rnnátsali quia: “Li biti rnnío dxia queë 
Dios”, tu gunnía: Zxíinë Dios naca? 37 

1 0 Channö cabí runa dxin 
budödë Xuza Dios lu naa, biti ral-la tséajlëëli neda. 38 

10  Channö runa 
dxin budödë Dios lu naa, sal-la biti réajlëëli neda caz, gulitséajlë le 
nácagaca bë dxin na runa, para guéquibeeli náquië Dios Xuz tuz len 
neda, ate neda ca naca tuz len Xuza.  

39 
10  Leyúbölö gulazóa gulaböë ilazönë Jesús, pero Lë bulë́ lu 

náagaquië.  
40 

1 0  Níirö guyijë Jesús leyúbölö iatsöláa yegu Jordán, ga ni buquilë 
Juan bönachi nisa zíatëlö, ate bugáanë Jesús ni. 41 

1 0  Biladxín bönachi 
zián ga zoë Jesús, tanná:  
―Le nácatë biti benë Juan nitú yöl-la huáca zxön, pero yúgutë le 

gunnë́ Juan na ca ral-la gaca queë bönni ni, idútë li zeaj naca.  
42 

1 0  Que lë ni na gulayéajlëë bönni zián Jesús ga na zoë.  
11  

Le guca cate gútië Lázaro  
1 

1 1  Dza ni réenë Lázaro, bönni Betania, le naca ládzagacanu 
María, en Marta. Nácanu Marta na zxílanu María na. 

2 
1 1  Nácanu María na nigula zanë Lázaro, bönni na réenë, en nácanu ca 

nigula na gulúunu le rilá zxixi nië Xanru, en buzxinu nië len guitsa 
ícjanu. 3 

11  Gulasö ́l-lanu nigula zanë Lázaro na nu yöjö ́dx Jesús, gunná:  
―Xan, buyútsöca, réenë Lázaro, bönni na nadxíinu-në.  
4 

11  Cate biyönnë Jesús didza ni, gudxë nupa nacuá ni, rnnë:  
―Yödzöhuë́ ni biti naca le guti lë tsaz, pero naca para ilá lahui yöl-

la zxön queë Dios, ate nia que yödzöhuë́ ni ilá lahui ca yöl-la zxön 
quia neda, Zxíinë Dios.  

5 
11  Jesús nadxíinë Marta, en nigula zxílanu Marta na, en Lázaro na. 

6 
1 1  Sal-la nadxíinë Jesús légaquië, cate biyönnë réenë Lázaro, 

bugáanë ga na zoë iachopa dza ca. 7 
1 1 Cate bizáa chopa dza na, Jesús 

gudxë yugu bönni usëda queë, rnnë:  
―Uyéajru leyúbölö luyú Judea.  
8 

11  Níirö yugu bönni usëda queë të Lë, tannë́:  
―Bönni Usedi, si gulazóa gulaböë bönni judío unná bë ni 

ululadxë Li guiö́j. ¿Naru uyéajtso leyúbölö ni?  
9 

11  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  

11 
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―Nacuá caz chinnu hora lahui dza. Nu bönni ridë́ lahui dza, biti 
tsöjchéguë, tu riléenë, tu zóalen lë bení zoa yödzölió ni. 10 

1 1 Channö 
ridë́ bönni na chii dzö ́ölö, röjchéguë, tu cabí zóalen bení lë.  

11 
1 1  Cate budxi bëë Jesús didza ni, níirö gudxë légaquië:  
―Rásië Lázaro, böchi luzáaru, ate tseja neda, en usubana-në.  
12 

1 1  Níirö yugu bönni usëda queë të Lë, tannë́:  
―Xan, channö rásië, huöáquië.  
13 

11  Gunnë́ caní Jesús tu chigútië Lázaro, pero légaquië téquinë 
gunnë́: Rásisë Lázaro. 14 

1 1 Níirö Jesús gudxë légaquië yálajdo, gunnë́:  
―Chigútië Lázaro. 15 

1 1 Rudzéjada tu cabí zoa ni, tu gaca naa tu le 
uzíili xibé, le gun ga tséajlëëli neda. Uyéajru naa ga na dë Lázaro.  

16 
1 1  Níirö Tomás, bönni na tuë lë, Bönni Bilidi gudxë iazícarë 

bönni usëda queë Jesús, rnnë:  
―Uyéajru ca rëu, en gátilenru-në.  

Náquië Jesús Nu rusubán nupa chinátigaca, enca Nu nabániru  
17-19 

1 1 Dë yödzö Betania gálasö ga dë Jerusalén na, le naca ca rizáaru 
tu hóratëz. Que lë ni na chibiladxinë zián bönni judío ga na 
nacuáanu Marta, en María, en tuhuë ́tsáhuëë légacanu tu gútië bönni 
zángacanu. Cate Jesús bidxinë ni, biyönnë chiguca tapa dza yuë 
Lázaro na yeru ba. 20 

1 1  Cate biyö ́ninu Marta didza zëë Jesús, níirö 
birúajnu yuu, yöjtságanu Lë, pero María bugáananu yuu na. 21 

11  Marta 
na rënu Jesús:  
―Xan, latu zu ni, biti gátië bönni zana. 22 

1 1  Lësca naa, nözda 
yúgutë le inábinu Dios, Lë gunnë quiu.  

23 
11  Jesús rëë-nu:  
―Ubanë bönni zanu.  
24 

1 1  Marta rënu Lë:  
―Nözda ubanë cate idxín dza údxi cate ulubán nupa chinátigaca.  
25 

1 1  Níirö Jesús rëë-nu:  
―Naca caza neda Nu rusubán nupa chinátigaca, enca Nu 

nabánigaca bönachi. Nu tséajlë neda, sal-la gati nu na, ubán caz, 
26 

1 1  ate yúgutë bönni nabángaquië, en tayéajlëë neda, biti ca ilátië 
tsaz. ¿Réajlëu lë ni?  

27 
1 1  Marta rënu Lë:  
―Ön, Xan. Réajlëa nacu Li Cristo, Zxíinë Dios, Bönni na guzxí lu 

nëë Dios isö ́l-lëë yödzölió ni.  

Ribödxë Jesús tu ruíi ládxëë nigula zanë Lázaro  
28 

1 1  Cate budxi bë́ënu Marta na didza ni, böájnu yuu, yöjlídzanu 
María, zxílanu, ate bagáchisö rënu lënu:  
―Bönni Usedi zoë ni, rulidzë li.  
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29 
1 1  Cate biyö ́ninu María didza ni, la guyástënu, zéajnu ga na zoë 

Jesús. 30 
1 1 Biti rázinë Jesús la yö ́dzödo na, pero zóasë ga na 

yöjtságanu Marta Lë. 31 
1 1  Cate yugu bönni judío na nacuálenë María 

na, en tuhuë ́tsáhuëë-nu bilaléenë-nu guyásanu, en birúajnu carelö 
ga naca lu yuu, níirö yöjnógaquië-nu, tannë́:  
―Uyéajnu ra yeru ba tsöjchö ́dxinu ni.  
32 

11  Níirö bidxinnu María ga na zoë Jesús. Cate biléenu Lë, 
biyéchunu xinië, en rënu Lë:  
―Xan, latu zu ni, biti gátië bönni zana.  
33 

11  Cate biléenë Jesús ribö́dxinu, en tabödxë ca bönni judío na 
dzágagaquië-nu, níirö buíinnë, en gunnëda ládxëë. 34 

1 1  Rnnë:  
―¿Gazxi bucáchili-në?  
Të Lë:  
―Gudá uyú.  
35 

11  Gurödxë Jesús. 36 
1 1 Níirö gulannë́ bönni judío na, tannë́:  

―Buliyútsöca ca nadxíideenë lë.  
37 

11  Bal-lë tannë́:  
―Bönni ni benë ga riléenë bönni na zíalö nachul-la lahuë. ¿Naru 

cabí gúcatsö gunë ga biti gátië Lázaro?  

Rubanë Lázaro lu yöl-la guti  
38 

11  Leyúbölö gunnëda ládxëë Jesús, ate bidxinë ra yeru ba na. Ba 
na naca tu yeru nadaj lëe guía guiö́j, ate da tu guiö́jtaa le nusayaj ga 
nu riyaza le. 39 

1 1 Jesús gudxë nupa nacuá ni, rnnë:  
―Gulicúa guiö ́j ni.  
Níirö Marta, nigula zanë bönni nati na, rënu Lë:  
―Xan, chirilë́ë siguti tu chiguca tapa dza nátië.  
40 

1 1  Jesús rëë-nu:  
―¿Naru cabí chigudxi caza li channö réajlëu, hualéenu yöl-la 

zxön queë Dios?  
41 

1 1  Níirö gulagǘë guiö́jtaa na nusayaj ga nu riyaza yeru ba ga na 
yuë bönni nati na. Buyúë Jesús zaca lúzxibalö, rnnë:  
―Xuza, rea Li, xclenu tu riyönnu neda. 42 

1 1 Neda nözda 
riyö ́ntiquisinu neda, pero ruáa didza ni para uluzí xibé bönachi zián 
ni, en ilayéajlë Li na nasö́l-luu neda.  

43 
11  Cate budxi bëë Jesús didza ni, zidzaj bulidzë, rnnë:  
―Lázaro, burúaj nilö.  
44 

1 1  Burúajë bönni na gúquië bönni nati lu yeru ba, narö ́ligacarö nia 
nëë yugu lárido, en nagachi ca lahuë iatú lárido. Níirö Jesús rë 
légaquië:  
―Bulilí lari na naröli nia nëë, en guliguë lataj sëë.  



33 San Juan 11, 12 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992 

Tun xtídzëë yugu bönni judío unná bë ilútië Jesús  
(Mt. 26:1-5; Mr. 14:1-2; Lc. 22:1-2)  

45 
1 1  Níirö zián bönni judío na gulayéajlëë Jesús, bönni na 

yöjácalenë tsözxö ́n María, en bilaléenë lë na benë Lë. 46 
11  Bal-lë 

yöjáquië ga nacuë bönni yudo fariseo, en bulusiyönnë légaquië ca 
na benë Jesús. 47 

11 Níirö bönni yudo fariseo na buludúbilenë tsözxö́n 
bönni yudo tuchia tusörö ́ë, en yugu bixúz unná bë, tannë́:  
―¿Nacxi caz gunru? Runë bönni ni zián yöl-la huáca zxön. 

48 
1 1  Channö güíisiru-në lataj gunë ca ni run cazë, ilayéajlë yúgutë 

bönachi Lë, ate idijáquië bönni Roma ni, duquínnajgaquië yudo 
láayi queëŕu, en yödzö queëŕu.  

49 
1 1  Níirö bëë didza Caifás, bixúz lo iz na, en dzáguië légaquië, rë 

légaquië:  
―Libíili biti bi nö ́zili, 50 

1 1  en biti réquibeeli run bayudxi gátië tuë 
bönni nia quégaca bönachi, para cabí initi idú yödzö.  

51 
1 1  Calëga rácasö queë bëë didza ni, pero tu náquië bixúz lo iz na, 

que lë ni na bëë didza uláz queë Dios ca ral-la gátië Jesús nia 
quégaca bönachi yödzö na. 52 

11  Gátië Jesús, calëǵasö nia que yödzö na, 
pero gátië ca para utubë yugu zxíinë Dios násilasigaquië, para 
ilácagaquië tuz. 53 

1 1  Caní guca, la dza náasö gulún xtídzagaquië ilútië 
Jesús. 54 

1 1 Que lë ni na bítirö gudë́ Jesús yálajdo gapa nacuá bönachi 
judío, pero buzë́ë ni, sayéajë tu lataj gala ga naca lataj cáasö, ate 
bidxinë yödzö Efraín, ga ni bugáanë, ate dzágagaquië bönni usëda 
queë Lë.  

55 
1 1  Dza na chizá gala Laní Pascua quégaquië bönni judío cate 

tusubanë ca benë Dios, bubéajë bönachi queë luyú Egipto. Bilarúaj 
bönachi zián yugu yödzö ni, ate gulabenë, söjáquië Jerusalén cate 
si idxín laní na para tsöjpáa cuíngaquië ca naca que yudo. 56 

11  Yugu 
bönni na nacuë Jerusalén tuguiljë Jesús , en cate ni nacuë chila 
yudo, gulanabi luzáagaquië tuë iatúë, tannë́:  
―¿Bizxi rusácali? ¿Huídatsë laní, o biti guídë?  
57 

1 1  Chigulanná bëë yugu bixúz unná bë, en yugu bönni yudo 
fariseo channö nu nözi ga zoë Jesús, ral-la ududíxjöii légaquië para 
gaca tsöjxö́ngaquië Lë.  

12  

María rigúunu le rilá zxixi nië Jesús  
(Mt. 26:6-13; Mr. 14:-3-9)  

1 
1 2  Cate ni nagáanagaca iaxopa dza cate idxín Laní Pascua 

cate tusubanë bönni judío ca benë Dios, bubéajë bönachi 
queë luyú Egipto, níirö bidxinë Jesús lu yödzö Betania, ga na zoë 
Lázaro, bönni na gútië, en bubanë lu yöl-la guti. 2 

12  Gulaguë tu güíi 
huagu ni le gahuë Jesús. Gulúunu María le ilahuë, ate nútsëë Lázaro 

12 
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ladaj bönni rö́ölengaquië Jesús ga na tahuë. 3 
1 2  Níirö gudélanu María 

ca tu guíë le rilá zxixi que yöj susén lasi idú, le nazácada, en gulúunu 
le nië Jesús. Buzxinu nië len guitsa ícjanu. Idútë lu yuu na guzé bö 
zxixi. 4 

1 2  Níirö bëë didza tu bönni usëda queë Jesús, lë Judas Iscariote, 
zxíinë tu bönni lë Simón, en náquië bönni na udödë Jesús lu 
náagaquië yugu bönni yudo, rnnë:  

5 
12  ―¿Bizx que biti gudóo le rilá zxixi na, le nazaca lázxjaru que tu 

iz, ate huáca nu quisi dumí na quégaca bönachi yechi?  
6 

12  Gunnë́ caní, calëga tu ruíi ládxëë bönachi yechi, pero tu náquië 
gubán, en lë cazë nuë buzudi dumí quégaquië, en rubéajlanë dumí na 
tuchejë lu buzudi na. 7 

1 2 Níirö Jesús rë lë:  
―Bëë-nu lataj, tu naca lë ni bennu tu le nabáa para dza igáchaa. 

8 
1 2  Yugu bönachi yechi ilacuálenticasö libíili, pero neda biti 

ugáanaticasa ga zóali.  

Tun xtídzagaquië bönni judío unná bë ilútië Lázaro  
9 

12  Cate bilayönnë bönni judío zoë Jesús yödz Betania, biladxinë 
ziánë ni, calëǵasö tu zoë Jesús ni, pero lësca tu të́ënnë ilaléenë 
Lázaro, bönni na busubanë Jesús lu yöl-la guti. 10 

1 2 Níirö gulún 
xtídzagaquië yugu bixúz unná bë, ilútië ca Lázaro, 11 

1 2  tu tayéajlëë 
zián bönni judío Jesús nia queë Lázaro na, en chinuláalengaquië 
yugu bixúz unná bë na.  

Len yöl-la ba zxön razië Jesús Jerusalén  
(Mt. 21:1-11; Mr. 11:1-11; Lc. 19:28-40)  

12 
1 2  Bönachi zián biladxín Jerusalén dza Laní Pascua, ate dza buropi 

na tayöni zëë Jesús ni. 13 
1 2 Níirö gulaguítsjë zin, en bilarúajë 

söjxígalagaquië Jesús, ate guluë zidzaj didza, tannë́:  
―¡Yöl-la ba Dios! ¡Yöl-la ba Bönni ni zëë uláz queë Xanru, para 

inná béenë bönachi Israel!  
14 

1 2  Budzö ́linë Jesús tuba búrrodo, ate gudxíë-ba ca na nazúaj lu 
guichi láayi, rnna:  

15 
1 2 ¡Biti gádxili, libíili, zóali yödzö Sión!  

¡Buliyútsöca, zëë Bönni inná béenë libíili!  
¡Dxíë-ba tuba búrrodo!  

16 
1 2  Cate ni si guca lë ni, biti gulayéajniinë bönni usëda queë 

Jesús, pero gudödi ni, cate bubanë Jesús lu yöl-la guti, en buëpë 
yehua yubá queë, níirö yöjnéguequinë lë ni nazúaj lu guichi láayi ca 
ral-la gaca queë, ate guca queë caní.  

17 
1 2  Lësca yugu bönni na gulacuálenë Jesús cate ni bulidzë Lázaro, 

bönni na yuë yeru ba, en busubanë lë lu yöl-la guti, gulunë ba nalí 
queë. 18 

12  Que lë ni na ca bilarúajë bönni yöjxígalagaquië Jesús, tu 
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bilayönnë ca naca yöl-la huáca ni benë Lë. 19 
1 2 Níirö gulannë́ la 

légacasë bönni yudo fariseo, tannë́:  
―Chinaca bë biti bi séquiru gunru. Buliyú ca dágaca yúgutë 

bönachi Lë.  

Yugu bönni zitu tuguiljë Jesús  
20 

1 2  Bal-lë bönni zitu dzágagaquië nupa na biladxín Jerusalén dza 
Laní Pascua na para ilayéaj ládxigaquië Dios. 21 

1 2  Yugu bönni zitu na 
biladxinë ga zoë Felipe, bönni Betsaida que luyú Galilea, ate 
gulátayuë lahuë, tannë́:  
―Bönni, rë́ënitu iléetu-në Jesús.  
22 

1 2  Guyijë Felipe na, en yöjödxë ca Andrés. Níirö Andrés, en Felipe 
na gulë́ ca Jesús. 23 

1 2 Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Chizóa idxín dza gátia neda, Bönni Guljë Bönachi, huöja xilatja 

yehua yubá. 24 
1 2 Le nácatë rea libíili: Ugáana cáasö tu xisedo channö 

cabí igachi luyú, en údxi que. Channö údxi que xisedo na, ate ilén, 
yénnitërö unödzaj. 25 

1 2 Nu bönni ruíi ládxidëë yöl-la nabán queë, 
unítië le, tu gátië tsaz bönni na. Nu bönni biti ruíi ládxëë yöl-la 
nabán dë queë yödzölió ni gun chië le ga idxinrö dza gata yöl-la 
nabán idú queë. 26 

12  Channö rë́ënë nu bönni gunë xichina, ral-la tëë 
neda bönni na, ate ga ni tsöjsóa neda, ni tsöjsóë ca bönni na 
runë xichina. Channö runë xichina nu bönni, Xuza Dios gunë bal 
bönni na.  

Riguíxjöë Jesús ca si ilútië Lë  
27 

1 2  Gunnë́ ca Jesús:  
―Naa röa böniga neda. ¿Nacxi innatsa? ¿Naru innía: Xuza, 

busölá neda lu le gaca quia naa? Que lë ni na bida, para guá ilena le 
ral-la gaca quia naa. 28 

1 2 Xuza, ben ga ilá lahui yöl-la zxön quiu.  
Níirö biyö́n chii Nu ruíi didza yehua yubá, rnna:  
―Chibéna ga nalá lahui yöl-la zxön quia, ate leyúbölö guna ga ilá 

lahui yöl-la zxön quia na.  
29 

1 2  Bilayöni bönachi zián nacuá ni chii ni, ate tanná:  
―Guziú na gunnë.́  
Iabal-la bönachi na tanná:  
―Tu gubáz láayi queë Dios bë́lenë Lë didza.  
30 

12  Níirö bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Biyö́n chii ni, calëga para uzia xibé neda, pero para uzíili xibé 

libíili. 31 
1 2  Chibidxín dza uchia usörö́ë Dios bönachi yödzölió ni. Naa 

chúunë Dios tu xihui níilö, nu na rinná bee bönachi yödzölió ni. 
32 

12  Naa, channö ilútië bönni neda, en uluchisë neda xitsá, guna ga 
uludubi yúgutë bönachi ga zoa.  
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33 
12  Didza ni bëë Jesús naca bë ca gátië. 34 

1 2  Bönachi zián na të Jesús, 
tanná:  
―Netu biyö ́nitu nupa bululaba le rnna xibá queë Dios, lë na rnna: 

Sóaticasë Cristo. ¿Nacxi caz naca, rnno Li: “Run bayudxi Bönni Guljë 
Bönachi, uluchisë Lë xitsá”? ¿Nuzxi na Bönni Guljë Bönachi?  

35 
12  Níirö Jesús rë légaquië:  
―Iatú chíidoosö sóalena neda libíili, en naca bení queëĺi. 

Gulitá tsanni ni zóalena libíili, en zóalen bení libíili, para cabí ichul-
la inítili. Nu bönni ridë́ ga chul-la niti biti nö ́zinë gazxi sayéajë. 
36 

12  Tsanni ni zóalena libíili, naca bení queëĺi. Gulitséajlë neda naca 
bení queëĺi para iléeli bení na naca idú.  

Cate Jesús budxi bëë didza ni, yöjhuöjë yöjcachi lahuë lógaquië.  

Le run nigui bönachi judío, para cabí ilayéajlë Jesús  
37 

12  Sal-la benë Jesús zián yöl-la huáca lógaquië, biti gulayéajlëë 
Lë. 38 

1 2  Caní guca lë na buzúajë Isaías lu guichi, bönni na bëë didza 
uláz queë Dios, gunnë́:  

Xan, ¿nuzxi caz guyéajlë didza bë́ëtu?  
¿Nuzxi caz buluíinë Xanru yöl-la huáca queë?  

39 
12  Caní guca, biti guca ilayéajlëë Jesús. Guca ca na gunnë́ ca Isaías:  

40 
1 2 Dios benë ga gulachul-la gulanítië,  

ate guca zidi ládxidogaquië  
para cabí ilaléenë len guiö́j lógaquië,  
en cabí ilayéajniinë lu icja ládxidogaquië.  
Biti uluhuöáquië quia para úngaca-në.  

41 
1 2  Bëë Isaías didza ni tu biléenë yöl-la zxön queë Cristo, en bëë 

didza ca naca queë Lë. 42 
1 2  Sal-la raca caní, gulayéajlë bönachi zián 

Jesús, ga bidxintë gulayéajlëë bal-lë bönni unná bë Lë, pero tu 
tádxinë yugu bönni yudo fariseo, biti gulunë ba nalí queë yálajdo, 
para cabí ulubéajë légaquië tsaz ga na tudubë tusëdë queë Dios. 
43 

12  Caní gulunë tu tunrë zxön le tun bönachi légaquië bal ca le runë 
Dios légaquië bal.  

Ilún didza bëë Jesús ga irugu quégaca bönachi ilátigaca  
44 

1 2  Bëë zidzaj didza Jesús, rnnë:  
―Nu bönni réajlëë neda, calëga nédasö réajlëë, pero réajlëë ca 

Xuza nasö ́l-lëë neda. 45 
1 2 Lësca caní, nu bönni riléenë neda, riléenë 

ca Xuza nasö́l-lëë neda. 46 
12  Neda naca bení, en bida yödzölió ni, para 

cabí ulugáanë ga chul-la yúgutë bönni ilayéajlëë neda. 47 
1 2  Channö 

riyönnë nu bönni xtídzaa, en biti runë le bal, calëga neda ichuga 
queë bönni na gátië, tu bida ni, calëga para ichuga quégaca bönachi 
yödzölió ni, pero para usölá bönachi yödzölió ni. 48 

12 Nu bönni ruzóë 
neda tsöláalö, en biti rizí lu nëë xtídzaa, chizóa le ichugu queë 
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bönni na. Didza na chibë́lena libíili naca tu le ichugu queë bönni 
na dza údxi. 49 

12  Caní naca, ruáa didza, calëga rácasö quia, pero Xuza 
nasö́l-lëë neda gudxë neda le ral-la innía, enca ca ral-la gua didza. 
50 

1 2  Nözda gunná bëë Dios caní para gata yöl-la nabán idú quégaca 
bönachi. Caní naca, didza na ruáa, ruáa didza ca na Xuza chigudxi 
cazë neda.  

13  

Jesús riguibë níagaquië bönni usëda queë  
1 

1 3  Ni naca dza si idxín Laní Pascua cate tusubanë bönni 
judío ca benë Dios, bubéajë bönachi queë luyú Egipto. 

Nö ́zinë Jesús chibidxín dza queë gátië, cate ral-la uzë́ë yödzölió ni, 
en huöjë ga zoë Xuzë. Ca na nadxíinë bönachi queë nacuá yödzölió 
ni, naa nadxíinë légaquië ga idxintë gátië uláz quégaquië.  

2 
13  Satanás tu xihui chinagúu yöl-la Judas Iscariote, zxíinë tu bönni 

lë Simón, para udödë Jesús lu náagaca nupa iluti Lë. 3 
1 3 Nö́zinë Jesús 

ca naca, birúajë ga zoë Dios, en huöjë ca ga na zoë Dios, ate Dios 
Xuzë chinudödë lu nëë Lë idútë yöl-la unná bë queë. 4 

1 3 Que lë ni na, 
cate ni tahuë, guzuínë Jesús, en gudúë lari rixóa yenë. Gudélëë tu 
lari ruzxini náaru le budë́ë lëë. 5 

1 3  Níirö gudë́ë nisa tu lu zxiga guíë, 
ate gusí lahuë riguibë níagaquië bönni usëda queë, en ruzxinë 
níagaquië len lari na da lëë.  

6 
13  Cate bidxinë ga röë Simón Pedro, Pedro na rë Lë:  
―Xan, ¿naru Li quíbitso nia?  
7 

13  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Lë ni runa, biti réajniininu naa, pero huadzé tséajniinu.  
8 

13  Níirö Pedro rë Lë:  
―Biti ca quíbi cazu Li nia.  
Jesús rë lë:  
―Channö neda biti quiba li, biti ca séquinu gunu neda tsözxö́n.  
9 

13  Níirö Simón Pedro rë Lë:  
―Xan, calëǵasö nia quibu, pero quibu ca naa, en icja.  
10 

1 3  Jesús rë lë:  
―Nu nayari, níasö run bayudxi tsari, tu naca cazë dxia idutë, ate 

libíili nácali dxia, pero calëga yúgutëli.  
11 

1 3  Gunnë́ caní Jesús: “Calëga yúgutëli nácali dxia”, tu nö ́zinë 
núlögaquië na udödi Lë.  

12 
1 3  Gudödi gudibë Jesús níagaquië, buguélëë lari na buxóa yenë. 

Buböë ga tahuë, ate rë légaquië:  
―¿Réajniili lë na si bena queëĺi? 13 

13  Libíili ruíili La: Bönni Usedi 
enca: Xan. Dxia naca ca rnnali, tu caní naca. 14 

1 3  Naa, channö neda 
naca Xanli, en Bönni Usedi queëĺi, ate gudiba níali, lësca caní ral-
la gunli libíili, quíbili nia luzáali tuli iatuli. 15 

1 3  Tu le buluíida 
libíili para gunli libíili ca na bena neda. 16 

1 3 Le nácatë rea libíili: 

13 
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Biti nayëṕisëtërë tu bönni huen dxin ca xanë, ate bönni gubáz biti 
nayëṕisëtërë ca nu nasöl-la lë. 17 

1 3  Channö réajniili yúgutë lë ni, bica 
ba libíili channö gunli caní. 18 

1 3 Didza ni ruáa biti rea yúgutëli. Nöz 
quézida nupa gurö ́caza neda, pero run bayudxi gaca lë na nazúaj lu 
guichi láayi, le rnna: “Nu rágulen neda tsözxö ́n, nu ni tábaga neda.” 
19 

1 3  Naa riguíxjöiida libíili zíalö ca gaca, para cate gaca caní, 
tséajlëëli zoa caza neda. 20 

1 3 Le nácatë rea libíili: Nu bönni gunë bal 
gubáz isö ́l-laa neda, neda ca gunë bal, ate nu bönni gunë neda bal, 
gunë ca bal Xuza, nasö́l-lëë neda.  

Riguíxjöë Jesús ca gunë Judas, udödë Lë  
(Mt. 26:20-25; Mr. 14:17-21; Lc. 22:21-23)  

21 
1 3  Cate Jesús budxi bëë didza ni, buíinnë, ate yálajdo gunnë́:  
―Le nácatë rea libíili: Tu bönni nútsëë ládjali udödë neda.  
22 

1 3  Níirö buluyú lo luzáagaquië tuë iatúë bönni usëda queë, en 
gulacuë böniga, ate tanaba ládxigaquië nuzxi que na gunnë́ Jesús 
caní. 23 

1 3 Tuë bönni usëda queë Jesús, bönni na Jesús nadxíinë lë, 
zoë cuita lëë. 24 

1 3  Simón Pedro buláa buluíisë bönni ni para inábinë 
Jesús nuzxi que na gunnë́ caní. 25 

1 3  Níirö bönni na zoë cuita lëë Jesús 
rë Lë:  
―Xan, ¿nuzxi na ruu didza que?  
26 

1 3  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Náquië bönni na gua-në yöta xtila nabisa.  
Níirö busubísië yöta xtila na, en bëë queë Judas Iscariote, zxíinë 

tu bönni lë Simón. 27 
1 3 Gudödi gudahuë Judas yöta xtila na, guyaza 

Satanás tu xihui icja ládxidaahuë. Níirö Jesús rë lë:  
―Lë na gunu, yöjentë naa.  
28 

1 3  Biti tayéajniinë iazícarë bönni usëda queë rö́ögaquië tahuë 
bizx que na Jesús gudxë lë caní. 29 

1 3  Tu nuë Judas buzudi dumí 
quégaquië, téquinë bal-lë Jesús gudxë lë: Yöxí le gáguru laní, o 
gunnë́: Bë lati quégaca bönachi yechi. 30 

13 Cate budxi gudahuë Judas 
yöta xtila na, en ni naca chii dzö́ölö, la birúajtë.  

Tu xibá cubi  
31 

13  Cate chibirúajë Judas na, níirö gunnë́ Jesús:  
―Naa chizóa ilá lahui yöl-la zxön quia neda, Bönni Guljë 

Bönachi, en ilá lahui ca yöl-la zxön queë Dios. 32 
13 Channö ilá lahui 

yöl-la zxön queë Dios nia quia neda, Zxíinë, lësca Lë cazë Dios 
gunë ga ilá lahui yöl-la zxön quia neda, Zxíinë, en la guntë caní. 
33 

13  Libíili, zxíinado, iatú chíisö zóalena libíili. Uguíljali neda, ate 
ca na chigúdxigaca-në bönni judío, lësca rea libíili naa: Ga na 
tseja neda, biti gaca guídali rácasö queëĺi. 34 

1 3 Rea libíili tu xibá cubi 
le rnna caní: Gulidxíi luzáali tuli iatuli. Ca na neda nadxíida 
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libíili, lësca caní ral-la idxíili luzáali tuli iatuli. 35 
1 3 Channö huadxíi 

luzáali tuli iatuli, iléquibee yúgutë bönachi dáali neda.  

Rnnë Jesús innë́ Pedro biti núnbëë Lë  
(Mt. 26:31-35; Mr. 14:27-31; Lc. 22:31-34)  

36 
13  Níirö Simón Pedro gunábinë Jesús, rnnë:  
―Xan, ¿gazxi caz tseju?  
Bubië didza Jesús, rnnë:  
―Ga na tseja neda, biti gaca sálenu neda naa, pero huadzé 

guídu ga tseja neda.  
37 

13  Pedro rë Lë:  
―Xan, ¿bizx que biti gaca sálena Li naa? Chizóa udöda yöl-la 

nabán quia, gátia tu nadxíida Li.  
38 

13  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―¿Naru udödu yöl-la nabán quiu tu nadxíinu neda? Le nácatë 

rea li, zíalö ca cö ́dxiba böra, li tábáguu tsonna luzuí, innó biti 
núnbëu neda.  

14  

Náquië Jesús nöza tséajlenru para idxinru ga zoë Dios Xuz  
1 

1 4  Rnnë Jesús:  
―Biti cöli baniga lu icja ládxidooli. Gulitséajlë Dios, en 

gulitséajlë ca neda. 2 
1 4 Lu yuu lidxë Xuza lataj zián nacuá. Latu cabí 

naca caní, neda chigudxi caza libíili. Tseja naa, tsöjpáa lataj queëĺi 
ga tsöjsóali. 3 

1 4  Channö huayéaja, en tsöjpáa lataj queëĺi ga tsöjsóali, 
huöda leyúbölö, ate uchëa libíili lataj quia, para ga na tsöjsóa 
neda, tsöjsóali ca libíili. 4 

1 4 Nöz quézili ga ni tseja, en núnbëëli ca 
nöza.  

5 
14  Tomás rë Lë:  
―Xan, biti nöztu gazxi na tseju. ¿Nacxi caz gaca gúnbëëtu nöza?  
6 

14  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Neda naca caza nöza, en naca ca le naca idútë li, en naca ca Nu 

nabánigaca bönachi. Nia quia nédasö gaca nu idxín ga zoë Dios Xuz. 
7 

1 4  Latu núnbëëli neda, Xuza ca núnbëëli-në. Naa, núnbëëli-në, en 
chibiléeli-në.  

8 
14  Níirö Felipe rë Lë:  
―Xan, buluíi netu Xuzu, ate nácatë queët́u.  
9 

14  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Felipe, xidzé chiguca zóalena libíili. ¿Naru cabí núnbëëtso 

neda? Nu bönni riléenë neda, riléenë ca Xuza. ¿Rnnatso: “Buluíi 
netu Xuzu”? 10 

1 4 ¿Naru cabí réajlëu zóalen caza-në Xuza, ate Xuza 
zóalen cazë neda? Yugu didza ni ruíilena libíili, calëga rácasö quia 
ruáa didza ni, pero Xuza zóalen cazë neda, Lë cazë runë dxin ni. 
11 

1 4  Gulitséajlë neda, zóalen caza-në Xuza, ate Xuza zóalen cazë 

14 
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neda. Channö cabí gaca gunli caní, gulitséajlë neda nia quégaca dxin 
ni runa. 12 

1 4  Le nácatë rea libíili: Yugu dxin ni runa neda, lësca gunë 
bönni na réajlëë neda, ate le zxö́ntërö ca gunë bönni na tu huöja 
ga zoë Dios Xuz. 13 

1 4 Yúgutë le inábili Dios Xuz, en ugunli dxin La 
neda, neda guna lë na inábali, para ulua lahui neda, Zxíinë, yöl-la 
zxön queë Dios Xuz. 14 

1 4  Bítitës bi inábali, en ugunli dxin La neda, 
neda guna le.  

Jesús isöĺ-lëë Dios Bö Láayi, para idisóalenë bönachi queë  
15 

1 4  Rnnë ca Jesús:  
―Channö nadxíili neda, guligún le rea libíili, 16 

1 4  ate neda 
gátayua lahuë Dios Xuz, ate Lë isö ́l-lëë queëĺi Nu yúbölö Nu gácalen 
libíili, Nu utipa ládxili, en sóalenticasö libíili. Nu ni naca Dios Bö 
Láayi, Nu ruíi didza idútë li. 17 

1 4  Biti gaca uluzí bönachi yödzölió ni 
xibë́ Lë, tu cabí gaca ilalée Lë, en biti gaca ilúnbee Lë. Zóalen cazë 
libíili, ate soë lu icja ládxidooli. 18 

1 4 Biti ucáana libíili ca yugu bii 
uzëb́ido. Huöda udusóalena libíili. 19 

1 4  Iatú chíidoosö bítirö ilalée 
bönachi yödzölió ni neda, pero libíili uléeli neda. Tu zoa caza 
nabana neda, libíili ca, tsaz sóali ibanli. 20 

1 4 Dza níirö cate Dios Bö 
Láayi na idisóalenë libíili, inö́z quézili zóalen caza-në Xuza Dios, 
ate libíili zóalenli neda, ate neda ca zóalen caza libíili. 21 

1 4 Nu 
bönni rizí lu nëë xtídzaa, en runë ca rnna, naca bë nadxíinë neda. 
Xuza Dios idxíinë bönni na nadxíinë neda, ate neda idxíida-në 
bönni na, en uluíi lahua lahuë.  

22 
1 4  Judas rë lë, pero calëga Judas Iscariote, rnnë:  
―Xan, ¿nacxi caz gaca uluíi lo lotu netu, en biti uluíi lo lógaca 

bönachi yödzölió?  
23 

14  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Nu bönni nadxíinë neda gunë ca rnna xtídzaa, ate Xuza Dios 

idxíinë bönni na, ate guídatu idisóalentu-në bönni na lu icja 
ládxidaahuë. 24 

1 4 Bönni na biti nadxíinë neda biti runë ca rnna 
xtídzaa. Didza na biyö́nili bëa neda, calëǵasö quia na, pero naca 
queë Dios Xuz nasö ́l-lëë neda.  

25 
1 4  ’Rë caza libíili yugu lë ni tsanni ni zóalena libíili, 26 

1 4  pero Dios 
Bö Láayi gácalenë libíili, en utipë ládxili. Xuza Dios isö ́l-lëë Lë 
queëĺi tu ugunli dxin La neda. Usédinë libíili yúgutë, en usë́ë 
ládxili ca naca yúgutë didza na chigudxa libíili.  

27 
1 4  ’Rucáana queëĺi le cuéqui dxi ládxili. Runna queëĺi yöl-la röö 

dxi ladxi quia. Yöl-la röö dxi ladxi na runna queëĺi biti naca ca le 
tunna queëĺi bönachi yödzölió ni. Biti ichixi icja ládxidooli, en biti 
gadxi idzö ́bili. 28 

1 4  Chibiyö́nili ca na chigudxa libíili: Huöja, ate 
huöda udusóalena libíili. Latu nadxíili neda, udzéjali cate ni 
gudxa libíili huöja ga zoë Dios Xuz, tu nayëṕisëtërë Dios Xuz ca 
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neda. 29 
1 4 Naa, chigudxa libíili zíalö ca si gaca, para cate gaca caní, 

tséajlëëli neda.  
30,31 

14  ’Bítirö güíilena libíili didza zián, tu za tu xihui, nu rinná 
bee bönachi yödzölió ni. Sal-la biti bi dë lu nëe bi gun quia neda, 
ral-la gaca caní para iléquibee bönachi yödzölió ni nadxíida-në Dios 
Xuz, en runa ca na chigudxë neda guna. Gulichasa, uzáaru ni.  

15  

Ca naca que lubá uva, en nia nëe lubá na  
1 

1 5  Lësca caní Jesús gudxë légaquië:  
―Naca neda ca tu lubá uva le naca idú dxia, ate Xuza 

náquië ca bönni guz gúuna rapa chië lubá na. 2 
1 5 Ugǘë yúgutë nia 

nëe lubá na naca neda, le cabí bi tabía, ate uchië yúgutë nia nëe 
na tabía, para ilabía ialati. 3 

15  Libíili chinácali dxia nia que didza 
na chibë́lena libíili. 4 

1 5  Gulidáticasö neda, ca na neda dáticasa ca 
libíili. Ca naca que nia nëe lubá na, biti gaca bi cuía rácasö que, 
channö cabí dáticasö lubá na, lësca caní naca queëĺi, biti bi gaca 
gunli channö cabí táticasili neda.  

5 
15  ’Naca neda ca lubá na, ate libíili nácali ca nia nëe. Nu bönni 

dáticasë neda, ca na neda dáticasa lë, bönni ni náquië ca nia 
nëe lubá na ribía yenni, tu channö nuláalenli neda, biti bi gaca 
gunli. 6 

1 5  Nu bönni biti dáticasë neda, gaca queë ca raca quégaca nia 
nëe lubá na biti nácagaca dxia, tarúunë nia nëe na, ate ilabidxi. 
Cate chinabídxigaca nia nëe na, ulutubë léguequi, en ilaguë 
léguequi lu guí, ate tséguigaca.  

7 
15  ’Channö táticasili neda, en gunli ca rnna xtídzaa, huáca inábali 

bi guë́ënili, ate neda guna lë na inábali. 8 
1 5 Gunli bal Xuza Dios cate 

gunli xichinë, ate gácali ca nia nëe lubá na tabía, en caní gaca bë 
nácali idú bönni tadë́ë neda. 9 

15  Ca na nadxíinë Dios Xuz neda, lësca 
caní nadxíida libíili. Guligúnticasö ca ral-la gunë bönni nadxíida-
në. 10 

1 5  Channö gunli ca rea libíili, gunli ca ral-la gunë bönni 
nadxíida-në, ca na neda ca runa ca chigudxë Xuza Dios neda 
guna, en rúnticasa le raza ládxëë Lë, Bönni na nadxíinë neda.  

11 
1 5  ’Yugu didza ni rea libíili para udzéjalenli tsözxö́n neda, en gaca 

idú ca na udzéjali. 12 
15  Lë ni naca le rea libíili gunli: Gulidxíi luzáali 

tuli iatuli, ca na neda ca nadxíida libíili. 13 
15  Biti gaca idxíirönë nu 

bönni luzë́ë ca nu bönni udödë yöl-la nabán queë, gátië para 
gácalenë yugu böchi luzë́ë tu nadxíinë légaquië. 14 

1 5 Libíili nácali 
böchi luzáa channö gunli ca na chigudxa libíili gunli. 15 

1 5 Bítirö 
innía queëĺi nácali huen dxin quia, tu cabí nö́zinë bönni huen dxin 
naca gunë xanë. Neda chigunnía queëĺi nácali böchi luzáa, tu 
chibena ga nö ́zili yúgutë le chigudxë Xuza neda guna. 16 

1 5 Calëga 
libíili guröli neda, pero neda gurö ́caza libíili, en buzóa libíili 
para tséajli bi tsöjenli, ca na tun nia nëe lubá na tabía yenni, ate 

15 
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ugáanaticasö lë na gunli. Caní gaca, Xuza Dios gunnë queëĺi yúgutë 
le inábili Lë, en ugunli dxin La neda. 17 

1 5 Lë ni naca le rea libíili 
gunli: Gulidxíi luzáali tuli iatuli.  

Bönachi yödzölió tuzóa tsöláalö Jesús, en nupa dágaca Lë  
18 

1 5  Gunnë́ ca Jesús:  
―Channö bönachi yödzölió ni tuzóa libíili tsöláalö, nö ́zili 

chibuluzóë neda tsöláalö zíalö ca tuzóë libíili tsöláalö naa. 
19 

1 5  Latu nácali tuz len bönachi yödzölió ni, hualadxíi bönachi yödzölió 
ni libíili ca na tadxíi luzë́eguequi, pero tuzóa bönachi yödzölió ni 
libíili tsöláalö tu cabí nácali tuz len léguequi, tu gurö ́caza neda 
libíili, en guléaja libíili ladaj bönachi yödzölió ni. 20 

1 5 Gulitsöjné didza 
na chigudxa libíili, gunnía: Biti nayëṕisëtërë nu bönni huen dxin ca 
xanë. Channö gulabía ládxigaca bönachi neda, ilabía ládxigaca ca 
libíili. Channö nacuá nupa tun ca rnna xtídzaa, ilún ca ca rnna 
xtídzali libíili. 21 

1 5  Yúgutë lë ni ilún bönachi queëĺi tu dáali neda, tu 
cabí núnbëgaca Dios Xuz nasö ́l-lëë neda.  

22 
1 5  ’Latu cabí bida, en latu cabí bë́lena légaquië didza, biti 

ilabáguëë dul-la, pero naa tu bida ni, biti bi gaca ilannë́ que dul-la 
nabágagaquië le ubéaj légaquië dxia. 23 

1 5 Nu bönni ruzóë neda 
tsöláalö, ruzóë ca Xuza Dios tsöláalö. 24 

1 5 Latu cabí bena yugu yöl-la 
huáca ga nacuë, yugu le cuntu nu ben ca gulaca, biti ilabáguëë dul-
la. Naa, bilaléenë yugu lë na bena, ate tuzóë neda tsöláalö, en 
tuzóë ca Xuza tsöláalö. 25 

15 Caní raca, para gaca ca rnna xtídzëë Dios, 
le nazí lu náagaquië, le rnna: Tuzóë neda tsöláalö, en biti zoa bizx 
que.  

26 
1 5  ’Cate idxinë Dios Bö Láayi, Bönni ruë didza idútë li, en 

gácalenë libíili, utipë ládxili. Isö́l-laa Bönni na queëĺi uláz queë 
Dios Xuz, ate gunë ba nalí quia neda. 27 

15 Libíili ca gunli ba nalí 
quia, tu zóalen cázali neda tsözxö ́n dza nite.  

16  

1 
1 6  Gunnë́ ca Jesús:  
―Yugu didza ni chigudxa libíili, para cabí gaca chopa 

ládxili. 2 
1 6 Yugu bönni judío ulubéajë libíili tsaz ga tudubë tusëdë 

queë Dios, ate idxín dza cate nu bönni gútië libíili guéquinë dxin 
queë Dios runë. 3 

1 6  Caní ilunë, tu cabí núnbëgaquië Dios Xuz, en cabí 
núnbëgaquië neda. 4 

1 6 Rea libíili yugu didza ni, para cate idxín dza 
na, tsöjnéli didza ni chigudxi caza libíili.  

Le gunë Dios Bö Láayi  
Gunnë́ ca Jesús:  
―Yugu didza ni biti gudxa libíili dza nite, tu ni zóalen caza 

libíili. 5 
1 6  Naa huöja, tsöjsóalena-në Dios Xuz, nasö ́l-lëë neda. Biti 

inábili neda nituli libíili, biti innali: ¿Gazxi tseju? 6 
1 6  Naa, tu rea 

16 
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libíili yugu didza ni, risëbi ládxili. 7 
1 6 Neda rea libíili le naca idútë 

li. Gácarö dxia queëĺi huöja, tu channö cabí huöja, biti idisóalenë 
Dios Bö Láayi libíili, Bönni na gácalenë libíili, en utipë ládxili, 
pero channö huöja, isö ́l-laa-në, na idisóalenë libíili. 8 

1 6 Cate guídë 
Lë, gunë ga iléquibee bönachi yödzölió ni nabágagaca dul-la, en biti 
núnbëgaca le naca tsahui, ate ichúguië Dios quéguequi ilátigaca. 
9 

1 6  Nabágagaquië dul-la tu cabí tayéajlëë neda. 10 
1 6 Biti núnbëgaquië 

le naca tsahui tu ilútië neda, ate huöja ga zoë Dios Xuz, Bönni na 
náquië tsahui, ate bítirö ilaléenë neda. 11 

1 6 Ichúguië Dios quégaquië 
ilátië tu chiguchúguië que tu xihui nu rinná bee bönachi yödzölió ni.  

12 
1 6  ’Iazica zián didza rë́ënda güíilena libíili, pero biti gaca 

tséajniili naa. 13 
1 6 Cate guídë Dios Bö Láayi, Bönni na ruë didza 

idútë li, Lë usedinë libíili yúgutë le naca idútë li na, tu cabí guë 
didza rácasö queë, pero guë yúgutë didza na yönnë ruë Xuza, en 
gunë ga inö ́zili yúgutë le ral-la gaca. 14 

16  Lë gunë neda bal, tu sië le 
nequi quia, en gunë ga inö ́zili le. 15 

1 6 Yúgutë le nequi queë Dios Xuz 
nequi quia. Que lë ni na gunnía sië le nequi quia, en gunë ga inö́zili 
le.  

Yöl-la risëbi ladxi queëĺi huöáca yöl-la rudzeja  
16 

1 6  Gunnë́ ca Jesús:  
―Yetú chíidoosö, en bítirö iléeli neda, ate iatú chíidoosö ca 

uléeli neda, tu huöja ga zoë Dios Xuz.  
17 

1 6  Níirö bönni usëda queë gulë ́luzáagaquië tuë iatúë, tannë́:  
―¿Bizxi rnna didza ni rë rëu? Rnnë: “Iatú chíidoosö, en bítirö 

iléeli neda, ate iatú chíidoosö ca uléeli neda, en naca tu huöja ga 
zoë Dios Xuz.”  

18 
1 6  Níirö gulannë́:  
―¿Bizxi caz rë́ëni inná didza ni, gunnë́: “Iatú chíidoosö”? Biti 

réajniitu didza ni ruë.  
19 

1 6  Réquibeenë Jesús të́ënnë ilanábinë Lë, ate rë légaquië:  
―¿Naru rinábitsö luzáali ca naca que didza na bëa, gunnía: Iatú 

chíidoosö, en bítirö iléeli neda, ate iatú chíidoosö ca uléeli 
neda? 20 

1 6  Le nácatë rea libíili: Cö ́dxili, en isëbi ládxili, pero bönachi 
yödzölió ni uludzeja cate iluti neda. Níirö sal-la isëbi ládxili, yöl-la 
risëbi ladxi queëĺi huöáca yöl-la rudzeja cate uléeli neda. 21 

1 6 Tu 
nigula cate chizóa gáljabi bíido queëńu, riguíi rizácanu, tu chibidxín 
dza queëńu, pero cate chizóabi tubi bii bö́nnido queëńu, bítirö 
röjnenu lë na butságanu, tu rudzéjanu tu chigúlajbi tubi bii 
böńnido yödzölió ni. 22 

1 6 Lësca caní raca queëĺi, risëbi ládxili naa, 
pero huöda uduyúa libíili, ate níirö udzeja ládxili, ate biti 
séquinë nu bönni ugǘë yöl-la rudzeja queëĺi na.  
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23 
16  ’Dza níirö biti bi inábili neda. Le nácatë rea libíili: Yúgutë le 

inábili Dios Xuz, en ugunli dxin La neda, Lë gunnë queëĺi. 24 
1 6  Ga 

ridxintë naa dza biti rugunli dxin La neda cate bi rinábili-në Dios 
Xuz. Gulinaba caní, ate idélili lë na inábali, para gaca idú yöl-la 
rudzeja queëĺi.  

Ridélinë Jesucristo lu le raca yödzölió ni  
25 

1 6  Gunnë́ ca Jesús:  
―Yugu lë na chibë́lena libíili didza bucúdzua didza. Huadxín 

dza cate bítirö güíilena libíili didza le rucúdzua didza, pero 
yálajdo güíilena libíili didza ca naca queë Dios Xuz. 26,27 

1 6  Dza na 
inábili-në Dios, en ugunli dxin La neda, ate rea libíili, biti gun 
bayudxi gátayua lahuë Dios Xuz uláz queëĺi, tu nadxíinë Lë cazë 
Dios Xuz libíili. Nadxíinë libíili tu nadxíili neda, en réajlëëli 
birúaja ga zoë Dios. 28 

1 6 Birúaja ga zoë Dios Xuz, en bidxina yödzölió 
ni. Iatú ca, ucáana yödzölió ni, ate huöja ga zoë Dios Xuz.  

29 
1 6  Níirö yugu bönni usëda queë gulë́ Lë, tannë́:  
―Naa ruu didza yálajdo, en bítirö rucúdzuu didza. 30 

16 Naa 
réquibeetu nöz quézinu Li yúgutë, en biti run bayudxi nu bi inabi 
yudxi Li, tu riguíxjöiinu netu le si inábatu. Que lë ni na réajlëëtu 
birúaju ga zoë Dios.  

31 
16  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―¿Naru réajlëtsali neda naa? 32 

16  Buliyú, huadxín dza, en chiridxín 
dza na, cate gásilasili que queëĺi, en ucáanali neda tuza, pero biti 
soa tuza, tu zóalen cazë Dios Xuz neda. 33 

16 Yugu didza ni chigudxa 
libíili para cuéqui dxi ládxili, tu nácali quia neda. Lu yödzölió ni 
gaca queëĺi le usaca zi libíili, pero bulitipa ládxili. Neda 
chibidélida lu le raca yödzölió ni.  

17  

Jesús rinábinë Dios gácalenë nupa dágaca Lë  
1 

1 7  Cate budxi bëë Jesús yugu didza ni, guchisa lahuë, ruyúë 
yehua yubálö, ate rnnë:  

―Dios Xuz, chibidxín dza. Ben ga ilá lahui yöl-la zxön quia neda, 
Zxíinu, para gaca guna ga ilá lahui yöl-la zxön quiu Li. 2 

1 7 Ben caní tu 
chinudödu lu naa yöl-la unná bë para inná béeda yúgutë bönachi, 
en gua yöl-la nabán idú quégaca yúgutë nupa na chibennu quia. 3 

1 7  Lë 
ni naca yöl-la nabán idú na, tu núnbëgaquië Li, nacu las dui Dios 
idú, en tu núnbëgaquië ca neda, Jesucristo, ate Li nasö ́l-luu neda.  

4 
17  ’Neda chibena ga nalá lahui yöl-la zxön quiu yödzölió ni, en 

chibudxi bena dxin na budödu lu naa. 5 
17 Naa, Xuz, ben ga ilá lahui 

yöl-la zxön napa tsözxö́n len Li, para gaca quia yöl-la zxön guta 
quia tsözxö ́n len Li dza nite quez cate si gata yödzölió.  

17 
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6 
17  ’Chibulua lahui le nacu Li lógaquië bönni ni bennu quia, nupa 

na gurö ́ cazu Li ladaj bönachi yödzölió. Guléquinë bönni ni quiu, 
ate bénnagacu-në quia, ate tunë ca rnna xtídzuu. 7 

1 7  Naa 
nö ́zguequinë yúgutë lë na bennu quia zágaca lu noo Li, 8 

1 7  tu 
chibudöda lu náagaquië didza na budödu Li lu naa neda, ate 
légaquië nazí lu náagaquië le, en téquibeenë birúaja ga zu Li, ate 
tayéajlëë Li nasö́l-luu neda.  

9 
17  ’Neda rátayua Lo gácalenu légaquië. Rátayua Lo, calëga 

gácalenu yúgutë bönachi yödzölió, pero gácalengacu-në bönni ni 
chibénnagacu-në quia, tu néquiguequinë quiu. 10 

1 7  Yúgutë nupa 
néquiguequi quia néquiguequi ca quiu, ate nupa na néquiguequi 
quiu néquiguequi ca quia, ate ca nácagaca nupa na ruluíi lahui yöl-
la zxön quia.  

11 
1 7  ’Naa, bítirö ugáana yödzölió ni, pero yugu bönni ni ulugáanë 

yödzölió, ate neda udusóalena Li. Xuz Láayi, len yöl-la huáca quiu 
ben chii nupa ni chibennu quia, para ilácagaca tuz, ca na nácaru rëu 
tuz. 12 

1 7  Cate ni guzóalena légaquië yödzölió ni, ben chíigaca-në, 
buguna dxin yöl-la huáca na bennu quia. Nupa na bennu quia, ben 
chíigaca-në, ate nitúë biti bunítia-në, pero tuzë bönni na náquië 
ca zxíini tu xihui, en narugu queë gátië tsaz. Caní raca ca nazúaj lu 
guichi láayi.  

13 
17  ’Naa udusóalena Li, ate tsanni ni zoa yödzölió ni, ruáa yugu 

didza ni para gaca idú yöl-la rudzeja quégaquië ca na raca quia neda 
yöl-la rudzeja. 14 

1 7 Neda chibudöda lu náagaquië xtídzuu, ate bönachi 
yödzölió ni tuzóa légaquië tsöláalö tu cabí nácagaquië tuz len 
léguequi, ca na naca quia neda, biti naca tuz len bönachi yödzölió ni. 
15 

1 7  Rátayua Lo, calëga cúagacu-në yödzölió ni, pero gun chíigacu-në, 
para cabí iladzunë lu na tu xihui. 16 

17 Biti nácagaquië tuz len bönachi 
yödzölió ni ca na naca quia neda, biti naca tuz len bönachi yödzölió. 
17 

1 7  Guléaj quez quiu légaquië, ugunu dxin le naca idútë li. Le naca idútë 
li na naca xtídzuu. 18 

17 Ca na benu Li, gusö ́l-luu neda ladaj bönachi 
yödzölió ni, lësca caní runa neda, risö́l-lagaca-në ladaj bönachi 
yödzölió. 19 

1 7  Tu nadxíigacada-në rudödi cuina quiu, para ulurúajë 
ca légaquië quez quiu tu nazí lu náagaquië le naca idútë li.  

20 
1 7  ’Rátayua Lo, calëga quégacasë bönni ni, pero lësca quégaquië 

bönni ni ilayéajlëë neda nia que didza iluë bönni ni. 21 
1 7  Rátayua 

Lo gunu ga ilácagaquië tuz yúgutë, en ilácagaquië ca tuz len rëu, ca 
na nacu Li, Xuza, nacu tuz len neda, ate neda ca, naca tuz len Li. 
Caní ral-la ilácagaquië para ilayéajlë iazícarö bönachi yödzölió ni, 
Li caz gusö ́l-luu neda. 22 

1 7 Yöl-la zxön na bennu quia, neda bëa ca 
quégaquië, para ilácagaquië tuz, ca na nácaru tuz rëu. 23 

17 Li nacu tuz 
len neda, ate neda naca tuz len légaquië, para gaca idú ca 



46 San Juan 17, 18 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992 

nácagaquië tuz, en caní iléquibee iazícarö bönachi yödzölió ni, Li caz 
gusö ́l-luu neda, ate nadxíigacanu-në ca na nadxíinu neda.  

24 
1 7  ’Xúzado, rë́ënda ilacuálenë neda bönni ni bénnagacu-në quia 

ga na tsöjsóa, para ilaléenë yöl-la zxön na bennu quia dza nite 
cate si gunu yödzölió tu nadxíinu neda. 25 

1 7 Xuza tsahui, bönachi 
yödzölió ni biti núnbëgaca Li, pero neda nunbë caza Li, ate yugu 
bönni ni chinö ́ziguequinë Li caz gusö ́l-luu neda. 26 

1 7 Bena ga 
nö ́ziguequinë le nacu Li, en gunra ca ga ilanö́zinë lë ni para ca na 
nadxíinu Li neda, lësca caní iladxíi luzáagaquië, ate gaca caza tuz 
len légaquië.  

18  

Tazönë Jesús  
(Mt. 26:47-56; Mr. 14:43-50; Lc. 22:47-53)  

1 
1 8  Cate budxi bëë Jesús yugu didza ni, birúajë ni, ate 

sayéajlenë yugu bönni usëda queë. Gudödë iatsöláa yegu 
Cedrón, en bidxinë ga ni nacuá yaga olivo ca, ate lataj ni guyázalenë 
yugu bönni usëda queë. 2 

18 Lësca Judas, bönni na udödë Jesús, 
núnbëë la yëla na, tu butubë Jesús yugu bönni usëda queë ni zián 
luzuí. 3 

18  Níirö guchë́ë Judas tu cö bönni röjáquië gudil-la, en yugu 
bönni nia náagaquië bixúz unná bë, en nia náagaquië yugu bönni 
yudo fariseo, ate yöjáquië ga ni zoë Jesús, nuáagaquië yugu guí 
yöri, en yugu le tudíinë. 4 

1 8 Níirö, tu nö ́zinë Jesús yúgutë le ral-la 
gaca queë, birúajë ga ni zoë, en rë légaquië:  
―¿Nuzxi riguíljali?  
5 

18  Bulubië didza, të Lë:  
―Jesús, bönni Nazaret, riguíljatu-në.  
Jesús rë légaquië:  
―Neda caz.  
Judas, bönni na rudödë Jesús lu náagaquië, zóalenë légaquië. 

6 
1 8  Cate Jesús gudxë légaquië: “Neda caz”, níirö bulubíguëë cusi 

zxanlö, en guladzöë lu yu. 7 
1 8 Jesús gunábinë légaquië leyúbölö, rnnë:  

―¿Nuzxi riguíljali?  
Të Lë:  
―Jesús, bönni Nazaret, riguíljatu-në.  
8 

18  Níirö bubië didza Jesús, rnnë:  
―Chigúdxa libíili: Neda caz. Channö riguíljali neda, guligüí-

gáquië lataj tsöjhuö ́jgaquië bönni ni.  
9 

18  Caní gunnë́ Jesús para idxín didza na bëë, gunnë́: “Nupa ni 
bennu quia, nitúë biti bunítia-në.” 10 

1 8 Níirö, tu nuë Simón Pedro tu 
guíë tuchi, gulecjë le, en bentë huë Malco, tu bönni huen dxin queë 
bixúz lo, guchúguië guídi náguië ibëla bönni na. 11 

1 8  Níirö Jesús rë 
Pedro na:  

18 
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―Bugúu guíë tuchi quiu lidxi. ¿Naru cabí ral-la quíi sacaa lë na 
chinunë Xuza ca gaca quia?  

Ridxinë Jesús lahuë bixúz lo  
(Mt. 26:57-58; Mr. 14:53-54; Lc. 22:54)  

12 
1 8  Yugu bönni na röjáquië gudil-la, en bönni na nacuë lu nëë, 

enca yugu bönni nia náagaquië bönni judío unná bë gulazönë 
Jesús, en gulúguië Lë. 13 

1 8 Níirö gulachë́ë Lë zíalö lahuë Anás, tu 
náquië xto zxíinë Caifás, bönni náquië bixúz lo iz na. 14 

1 8  Náquië 
Caifás bönni na buzéajniinë yugu bönni judío unná bë, buluíinë 
légaquië dxíarö gaca gátië tuzë bönni, en calëga initi idútë yödzö 
quégaquië.  

Rnnë Pedro: “Biti núnbëa-në Jesús”  
(Mt. 26:69-70; Mr. 14:66-68; Lc. 22:55-57)  

15 
1 8  Simón Pedro, en iatúë bönni usëda queë Jesús yöjáquië cúdzulë 

Lë, söjnógaquië Lë. Bönni usëda ni guyázalenë Jesús löa que lidxi 
bixúz lo, tu núnbëë bixúz lo na lë. 16 

1 8  Bugáanë Pedro níilö ga nu 
riyaza löa na. Que lë ni na burúajë bönni usëda na núnbëë bixúz lo 
lë, ate bë́lenë-nu didza nigula na run chíinu ga nu riyaza löa na, 
ate benë ga guyázië Pedro löa. 17 

18 Níirö nigula na run chíinu ga nu 
riyaza löa rënu Pedro, rnnanu:  
―¿Naru cabí doo ca li bönni ni?  
Bubië didza Pedro, rnnë:  
―Calëga neda.  
18 

1 8  Tu run ziaga, yugu bönni huen dxin, en yugu bönni nia náagaca 
bönachi yudo nabéquigaquië guí, ate zuíguequinë ra guí na, en 
tutsëe cuíngaquië. Lësca Pedro zuílenë légaquië, rutsëe cuinë.  

Bixúz lo rinabi yúdxinë Jesús  
(Mt. 26:59-66; Mr. 14:55-64; Lc. 22:66-71)  

19 
1 8  Níirö gunabi yúdxinë bixúz lo Jesús para inö́zinë nupxi dágaca 

Lë, en nacxi naca le rusedinë Jesús bönachi. 20 
1 8 Bubië didza Jesús, rë 

lë:  
―Lahui lo bë́lena yúgutë bönachi didza. Buseditiquisida légaquië 

gapa naca lu yuu ga tudubë tusëdë queë Dios, enca chila yudo, ga 
ni tudubë yúgutë bönni judío, en biti bi didza bëa bagáchisö. 
21 

1 8  ¿Bizx que rinabi yúdxinu neda? Gunabi yudxi nupa ni bilayöni 
didza bë́lena léguequi. Nö ́zguequi quézinë bönni na didza na 
bë́lena légaquië.  

22 
1 8  Cate budxi bëë Jesús didza ni, tu bönni nia náagaca bönachi 

yudo gudápëë ruë Jesús, rnnë:  
―¿Naru caní rubíitso didza lahuë bixúz lo?  
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23 
18  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Channö biti gunnía dxia, gudixjö bízxilö didza bëa biti naca 

dxia, en channö guca dxia didza bëa, ¿bizx que na gudápuu neda?  
24 

1 8  Níirö Anás na gusö́l-lëë Jesús náguëë, ate bulusudxinë Lë 
lahuë Caifás, bönni náquië idú bixúz lo.  

Leyúbölö rnnë Pedro: “Biti núnbëa-në Jesús”  
(Mt. 26:71-75; Mr. 14:69-72; Lc. 22:58-62)  

25 
1 8  Cate ni zuínë Pedro ra guí rutsëe cuinë, yugu bönni nacuë ni 

gulë́ lë, tannë́:  
―¿Naru cabí doo ca li Jesús na?  
Gudábaguië Pedro, rnnë:  
―Calëga neda.  
26 

1 8  Zoë ni tu bönni huen dxin queë bixúz lo, náquië dia dza queë 
bönni na Pedro guchúguië guídi náguië, ate bönni huen dxin na rë 
Pedro:  
―¿Naru cabí bilée quézida li la yëla ni, dzagu-në Jesús?  
27 

1 8  Leyúbölö gudábaguië Pedro, ate la gurö ́dxitëba böra.  

Ridxinë Jesús lahuë Pilato  
(Mt. 27:1-2, 11-14; Mr. 15:1-5; Lc. 23:1-5)  

28 
1 8  Níirö gulachë́ë Jesús, en buluzë́ë lidxë Caifás na, ate biladxinë 

yúlahui queë bönni yuu lu nëë uláz que yödz Roma, le nazíi le 
Pretorio. Chizá rení dza na, ate biti gulayázië yugu bönni judío 
yúlahui na, tu téquinë ilabáguëë xíguia channö ilayázië ni, le gun 
ga biti gaca ilahuë xtsö Laní Pascua, laní na tusubanë ca benë Dios, 
bubéajë bönachi Israel luyú Egipto. 29 

1 8  Níirö birúajë Pilato, bönni na 
yuu lu nëë, en bidxinë ga na nacuë, ate rë légaquië:  
―¿Bizxi ruzéguili-në bönni ni didza?  
30 

18  Bulubië didza, të lë:  
―Latu cabí nuë bönni ni dö, biti udö́ditu-në lo.  
31 

18  Níirö Pilato rë légaquië, rnnë:  
―Libíi cázali gulichë́ë, en bulichia bulisörö ́Lë ca rinná bë xibá 

queëĺi.  
Yugu bönni judío të lë, tannë́:  
―Biti dë lu natu nu gútitu.  
32 

18  Caní guca para idxín xtídzëë Jesús, le bëë naca ral-la gátië. 
33 

18  Níirö buázië Pilato yúlahui na, ate bulidzë Jesús, en rë Lë:  
―¿Nacu Li Bönni Rinná Béenë Bönachi Judío?  
34 

18  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―¿Naru rácasö quiu rnno caní, o gulë ́bönachi li caní ca naca 

quia?  
35 

18  Pilato rë Lë:  
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―¿Naru réquitsenu naca judío? Yugu bönni uládz quiu, en yugu 
bixúz unná bë buludödë Li lu naa. ¿Bizxi caz benu?  

36 
18  Níirö bubië didza Jesús, rë lë:  
―Rinná bëa neda, pero calëga ca tanná bë bönachi yödzölió ni. 

Latu rinná bëa ca tanná bë bönachi yödzölió, iladil-lë bönni 
dágaquië neda, para cabí iluë lataj nu udödi neda lu náagaquië 
bönni judío. Ca rinná bëa neda biti naca ca tanná bë bönachi 
yödzölió ni.  

37 
18  Níirö Pilato rë Lë:  
―¿Nácatso bönni rinná bëë?  
Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Naca ca na rnno. Que lë ni na bida ga gulja yödzölió ni, para 

guna ba nalí que le naca idútë li. Yúgutë nupa ni tun le naca idútë li 
tuzë ́nágagaca didza ruáa.  

38 
18  Pilato rë Lë:  
―¿Bizxi na le naca idútë li?  

Tachúguië queë Jesús gátië  
(Mt. 27:15-31; Mr. 15:6-20; Lc. 23:13-25)  

Cate budxi gunnë́ Pilato caní, burúajë leyúbölö ga na nacuë bönni 
judío unná bë na, en rë légaquië:  
―Biti bi dö ridzö́lida nuë bönni ni. 39 

18 Libíili dë tu le nulaga loli 
runli cate raca Laní Pascua ni, rinábili neda usana-në queëĺi tuë 
bönni nadzunë. ¿Rë́ënili usana-në queëĺi Bönni Rinná Béenë 
Bönachi Judío?  

40 
1 8  Níirö yúgutë guluë zidzaj didza leyúbölö, tannë́:  
―¡Calëga bönni ni, pero Barrabás usanu-në queët́u!  
Barrabás na náquië gubán.  

19  

1 
1 9  Níirö Pilato guchë́ë Jesús, en benë ga gulaguínë yugu 

bönni röjáquië gudil-la Lë. 2 
1 9 Bönni röjáquië gudil-la na 

gulunë tu bregui nia nëe yötsi, ate buludxíë le icjë Jesús, en 
bulugácuë Lë tu lari tunna xiná chul-la ca naca le tácuë bönni tanná 
bëë. 3 

1 9  Níirö gulabiguëë lahuë Jesús, en të Lë:  
―¡Bica bo Li, Bönni Rinná Béenë Bönachi Judío!  
Níirö gulagápëë lahuë.  
4 

19  Níirö burúajë Pilato, en rë yugu bönni judío unná bë, rnnë:  
―Buliyú, rubéaja-në loli ni para inö ́zili biti bi rudzö ́lida le naca 

dö nuë bönni ni.  
5 

19  Níirö birúajë Jesús, dxía icjë bregui nia nëe yötsi na, en nácuë 
lari tunna xiná chul-la na. Pilato rë légaquië:  
―Ni zoë bönni ni.  
6 

19  Cate yugu bixúz unná bë, en yugu bönni nia náagaquië 
bilaléenë Jesús, zidzaj guluë didza, tannë́:  

19 
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―¡Budë́ë lëe yaga cruz! ¡Budë́ë lëe yaga cruz!  
Pilato rë légaquië:  
―Libíi cázali gulichë́ë, en gulitsöjdë́ë lëe yaga cruz. Neda biti bi 

dö budzöĺida nuë bönni ni.  
7 

19  Níirö bönni judío na të lë:  
―Dë queët́u tu xibá, ate rinná bë xibá queët́u na ral-la gátië 

bönni ni tu gunnë́ náquië Zxíinë Dios.  
8 

19  Cate biyönnë Pilato didza ni, gúdxirönë. 9 
1 9 Leyúbölö buázië 

yúlahui na, en rë Jesús:  
―¿Gázxitë bönni Li?  
Biti bi didza bubië Jesús.  
10 

1 9  Níirö Pilato rë Lë:  
―¿Naru cabí ubíitso didza, quíxjöiinu neda? ¿Naru cabí nö ́zinu 

dë lu naa udáa Li lëe yaga cruz, en dë lu naa usana Li?  
11 

1 9  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Biti bi dë lu noo gunu quia latu cabí nudödë Dios yöl-la unná 

bë na lu noo. Que lë ni na, bönni na budödë neda lu noo 
nabágarë xíguia ca li.  

12 
1 9  La níisö rizóa riböë Pilato usanë Jesús, pero guluë zidzaj didza 

bönni judío unná bë, tannë́:  
―Channö usanu-në bönni ni, biti ridzagu-në dxia César, bönni 

rinná béenë idútë yödzölió. Nu bönni run cuinë bönni rinná bëë, 
ridábáguëë César na.  

13 
19  Cate biyönnë Pilato didza ni, gunná béenë nupa diguágaca 

Jesús, ate guröë xilatjë ga ruchia rusörö́ë, lataj na nazíi le Löa Ga 
Zxóagaca Guiö ́jtaa, en ca naca didza hebreo nazíi le Gabata. 14 

1 9 La dza 
náasö naca dza si idxín Laní Pascua, en naca idú hua gubidza. Níirö 
Pilato gudxë yugu bönni judío unná bë na, rnnë:  
―Ni zoë bönni rinná béenë libíili.  
15 

1 9  Guluë zidzaj didza, tannë́:  
―¡Bët́ië! ¡Bët́ië! ¡Budë́ë lëe yaga cruz!  
Pilato rë légaquië:  
―¿Rinábitseli neda udáa-në lëe yaga cruz bönni rinná béenë 

libíili?  
Bulubië didza bixúz unná bë, tannë́:  
―Cúnturö nu zoa rinná bee netu. Tuzë César rinná béenë netu.  
16 

1 9  Que lë ni na Pilato budödë Jesús lu náagaquië, para 
tsöjdáagaquië Lë lëe yaga cruz. Níirö gulaguélëë Jesús, en 
gulachë́ë Lë níilö.  
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Tudë́ë Jesús lëe yaga cruz  
(Mt. 27:32-44; Mr. 15:21-32; Lc. 23:26-43)  

17 
1 9  Birúajë Jesús ni, nuë yaga cruz queë, sayéajë lataj na nazíi le 

Lataj Que Böga Ícjaru, en ca naca didza hebreo nazíi le Gólgota. 
18 

1 9  Buludë́ë Jesús lëe yaga cruz ni, ate buludálenë Lë tsözxö́n 
lë́egaca yaga cruz iachopë bönni. Tsöláa huéaj tadë́ë, ate Jesús dëë 
gatsaj láhuilö chopë bönni na. 19 

1 9  Gusö́l-lëë Pilato tu bönni nuë le 
buzúajë lu guichi le buzóë lëe yaga cruz icjlë Jesús, le rnna caní: 
“Jesús, Bönni Nazaret, Bönni Rinná Béenë Bönni Judío.” 20 

1 9  Bululabë 
zián bönni judío didza ni, tu zoa ga na buludë́ë Jesús lëe yaga cruz 
gálasö ra yödzö, ate didza na nuzúajë len didza hebreo, en len 
didza griego, en len didza latín. 21 

1 9 Yugu bixúz unná bë quégaquië 
bönni judío të Pilato, tannë́:  
―Biti uzúaju, “Bönni Rinná Béenë Bönni Judío.” Buzúaj caní: 

“Bönni ni gunnë́: Inná béeda bönni judío.”  
22 

1 9  Bubië didza Pilato, rë légaquië:  
―Le chinuzúaja, tsaz chinuzúaja.  
23 

19  Cate yugu bönni na röjáquië gudil-la budxi buludë́ë Jesús lëe 
yaga cruz, gulaguélëë lari gúcuë. Gulabéajë tápalö, tu cö huéaj guta 
que queëǵaquië. Gulaguélëë ca lari guxóa yenë Jesús, ate lari na 
biti nadía, pero naduba tuz ca naduba. 24 

1 9 Níirö yugu bönni na 
röjáquië gudil-la gulë ́luzáagaquië tuë iatúë, tannë́:  
―Biti ichúguru le, pero dxíarö gaca uyuru le gaca bë para inö ́ziru 

nuzxi guequi que.  
Caní guca, budxín ca nazúaj lu guichi láayi, le rnna:  
Gulaguísië que queëǵaquië lari nacuá,  
en que lari quia buluyúë le naca bë.  

Caní gulunë bönni na röjáquië gudil-la.  
25 

1 9  Xinë́ë Jesús, en nigula zxílanu xinë́ë, en María, nigula queë 
Cleofas, en María Magdalena gulacuáanu gala ga na dëë Jesús lëe 
yaga cruz. 26 

19 Cate Jesús biléenë-nu xinë́ë, en biléenë ca zoë ni 
bönni usëda queë na nadxíinë, gudxë-nu xinë́ë:  
―Naa, na zoë zxíinu.  
27 

1 9  Níirö gudxë bönni usëda queë na:  
―Na zóanu xinóo.  
Bönni usëda na benë ga yöjsóanu lidxë la dza níisö.  

Le guca cate gutië Jesús  
(Mt. 27:45-56; Mr. 15:33-41; Lc. 23:44-49)  

28 
1 9  Gudödi ni, tu nö́zinë Jesús yúgutë chibö ́a budzaga lahui, en para 

udxín le nazúaj lu guichi láayi, gunnë́:  
―Ribidxa nisa.  
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29 
1 9  Dë ni tu zxiga yudzu nupi zi. Níirö yugu bönni na röjáquië 

gudil-la buluguijë nupi zi na tu le bululu rizxupi nisa, ate buluzóë le 
tu lahui gui, en buludë́ë le ruë Jesús para xupë. 30 

1 9  Budxi guë Jesús 
nupi zi na, gunnë́:  
―Chinácatë.  
Níirö buzötaj icjë. Burúajtë bö naca cazë, gútië.  

Tu bönni reajë gudil-la runë́ë yaga tuchi cuita lëë Jesús  
31 

19  Níirö, tu naca dza si idxín Laní Pascua na, en tu cabí ral-la 
ulugáana nupa nátigaca lë́egaca yaga cruz cate naca dza láayi 
quégaquië, le naca tu dza láayi zxöntë, que lë ni na yugu bönni judío 
gulátayuë lahuë Pilato guíë bönni röjáquië gudil-la tsöjtítsjagaquië 
xiguíchjagaquië bönni dágaquië lë́egaca yaga cruz, en uluzötjë 
légaquië lë́egaca yaga cruz na. 32 

19  Que lë ni na gulabiguëë bönni 
röjáquië gudil-la, ate gulaguítsjë xiguichjë bönni zíalö, en lësca 
caní gulunë queë iatúë bönni na dálenë Jesús lëe yaga cruz. 
33 

19  Cate biladxinë ga na dëë Jesús, en bilaléenë chinátië, biti 
gulaguítsjë xiguichjë.  

34 
19  Níirö tuë bönni na reajë gudil-la bunë́ë yaga tuchi cuita lëë 

Jesús, ate la birúajtë rön, en nisa. 35 
1 9  Neda, Juan, biléeda lë ni, en 

runa ba nalí que, ate le runa ba nalí naca idútë li. Nöz quézida ruáa 
didza idútë li, para tséajlëëli ca libíili ca naca queë Jesús. 36 

1 9 Gulaca 
yugu lë ni para budxín le nazúaj lu guichi láayi, le rnna: “Biti gatsaj 
nitú dxita yuë.” 37 

1 9 Iatú le nazúaj ca lu guichi rnna caní: “Uluyúë 
bönni na bulunë́ë lë yaga tuchi.”  

Tucáchëë Jesús  
(Mt. 27:57-61; Mr. 15:42-47; Lc. 23:50-56)  

38 
19  Gudödi guca yúgutë lë ni, guyijë José, bönni yödzö Arimatea, 

bönni dëë Jesús, pero bagáchisö tu rádxinë yugu bönni judío unná 
bë, ate gunábinë Pilato guë lë lataj uë Jesús. Pilato bëë lë lataj. 
Níirö bidxinë José ga na dëë Jesús lëe yaga cruz, ate buë Lë. 
39 

19  Lësca bidxinë Nicodemo ni, bönni na guyijë zíalö yöjyúë Jesús 
chii dzö ́ölö, nuë tu le nutsíi nöri silá que mirra, en tu le rilá zxixi, le 
naca ca tu gayuá guíë. 40 

19  Níirö José, en Nicodemo na gulaguélëë 
Jesús, en buluchö́linë Lë yugu lárido, ate gulaguë láhuilö lë na 
nutsíi nöri silá que mirra, en le rilá zxixi. Gulunë ca nalëb́iguequinë 
tunë bönni judío cate tucáchëë tu bönni nati. 41 

1 9 Gala ga na 
buludë́ë Jesús lëe yaga cruz dë tu luyú ga zeaj da yaga olivo, ate 
gatsaj láhuilö lataj na zoa tu yeru ba cubi le nadaj lëe guía guiö ́j, yeru 
ba na cuntu nu tagüíinë. 42 

1 9 Lu yeru ba na gulaguë Jesús tu dë 
gálasö yeru ba na, en tu naca dza tupë́ë bönni judío que Laní Pascua.  
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20  

Rubanë Jesús lu yöl-la guti  
(Mt. 28:1-10; Mr. 16:1-8; Lc. 24:1-12)  

1 
2 0  Cate chinaca zílado dza domingo, en ni naca chul-la, 

guyéajnu María Magdalena ra yeru ba na, ate biléenu 
chinadúa guiö́jtaa na busayaj ga nu riyaza yeru ba na. 2 

20  Níirö bö ́ajnu 
carelö ga zoë Simón Pedro, dzáguië lë iatúë bönni usëda, bönni na 
Jesús nadxíinë lë, ate rënu légaquië:  
―Bulubéajë Xanru yeru ba ni, en biti nöztu gazxi gulaguë Lë.  
3 

20  Níirö bilarúajë Pedro, en iatúë bönni usëda na, söjáquië ra yeru 
ba na. 4 

20 Tsözxö́n taxítië iropë, pero iatúë bönni usëda na guxítirë 
carelö ca Pedro, ate zíalö lë bidxinë ra yeru ba na. 5 

2 0 Biyéchuë, en 
buyúë lu yeru ba na, ate biléenë yugu lárido na bilaröli-në Jesús, 
nacuá ni, pero biti guyázië yeru ba na. 6 

2 0  Níirö bidxinë Simón Pedro 
cúdzulë iatúë bönni usëda na, ate guyázië lë yeru ba na, en 
biléenë lárido na nacuá ni. 7 

2 0  Lësca biléenë lárido na gulaxóë 
icjë Jesús, biti dëlen iazícarö lárido na, pero tsöláalö nudubi quez. 
8 

2 0  Níirö guyázië ca iatúë bönni usëda na bidxinë zíalö ra yeru ba 
na, en biléenë ca na naca, ate guyéajlëë didza bëë Jesús. 9 

2 0  Caní 
guca, tu cabí tayéajniininë le nazúaj lu guichi láayi ca run bayudxi 
gaca queë Jesús, ate ubanë lu yöl-la guti. 10 

2 0  Níirö iropë bönni usëda 
na yöjhuö́jgaquië lídxigaquië.  

Ruluíi lahuë Jesús lonu María Magdalena  
(Mr. 16:9-11)  

11 
2 0  Bugáananu María níilö ra yeru ba na, ribö́dxinu. Tsanni ni 

ribö́dxinu, biyéchunu, buyunu lu yeru ba na. 12 
2 0  Biléenu chopë gubáz 

láayi queë Dios ni, nácugaquië lari chiguichi. Rö ́ögaquië ni, tuë 
ícjalö ba na, en iatúë xiníalö ba na ga ni gulaguë Jesús. 13 

2 0  Yugu 
gubáz láayi na të lënu, tannë́:  
―Nigúlado, ¿bizx que ribödxu?  
Rënu légaquië:  
―Tu buluúë Xana, en biti nözda gazxi gulaguë Lë.  
14 

2 0  Cate budxi gunnánu caní, buécjanu, en biléenu-në Jesús, zoë ni, 
pero biti réquibeenu Jesús na. 15 

2 0  Níirö Jesús gudxë-nu:  
―Nigúlado, ¿bizx que ribödxu? ¿Nuzxi ruguilju?  
Tu réquinu náquië Lë bönni rapa chië latja na, rënu Lë:  
―Bönni, channö li buu-në, gudíxjöii neda gazxi gulúu-në, ate 

neda ua-në.  
16 

2 0  Níirö Jesús gudxë-nu:  
―María.  
Níirö buécjanu, en lu didza hebreo rënu Lë:  
―Raboni.  

20 
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Didza ni rnna: Bönni Usedi quia.  
17 

2 0  Jesús rëë-nu:  
―Biti canu neda, tu cabí ruhuëṕinida ga zoë Xuza. Naa, guyéaj 

ga nacuë böchi luzáa, ate yöjödxi-gáquië: “Caní rnnë Jesús: Huëpa 
ga zoë Xuza, náquië ca Xúzili. Náquië Dios quia, en Dios queëĺi.”  

18 
2 0  Níirö guyéajnu María Magdalena na, yöjtíxjöiinu yugu bönni 

usëda queë Jesús chibiléenu-në Xanru, en ca naca didza na gudxë-
nu.  

Ruluíi lahuë Jesús lógaquië bönni usëda queë  
(Mt. 28:16-20; Mr. 16:14-18; Lc. 24:36-49)  

19 
2 0  Cate chigul-la la dza náasö, le naca dza risí lo gadxi dza, 

nudúbigaquië bönni usëda queë Jesús, ate nayayaj yuu ga na nacuë 
tu tádxinë bönni judío unná bë. Níirö buluíi lahuë Jesús gatsaj 
láhuilö ga na nacuë, en rë légaquië:  
―Gulizóa dxi ládxili.  
20 

2 0  Cate budxi gudxë légaquië didza ni, buluíinë légaquië nëë, en 
cuita lëë. Níirö tudzéjanë yugu bönni usëda na tu tuléenë Xanru. 
21 

2 0  Níirö Jesús rë légaquië leyúbölö, rnnë:  
―Gulizóa dxi ládxili. Ca benë Xuza, gusö́l-lëë neda, lësca caní 

risö́l-laa libíili tsöjenli xichina.  
22 

2 0  Cate budxi gunnë́ caní, bulubë lógaquië, en rë légaquië:  
―Gulisí Dios Bö Láayi. 23 

2 0 Nútitës nu uniti loli, nu na ben dul-la, 
chiyúu yöl-la runiti lo que, ate nútitës nu biti uniti loli le, ugáana 
dul-la que nu na nun dul-la.  

Biti réajlëë Tomás  
24 

2 0  Tomás biti zóalenë légaquië cate Jesús buduyúë légaquië. 
Náquië Tomás tuë bönni chínnuë ni, en tuë ca lë Bönni Bilidi. 
25 

2 0  Gudödi ni iazícarë bönni usëda na gulë́ Tomás, tannë́:  
―Chibiléetu-në Xanru.  
Tomás rë légaquië:  
―Channö cabí iléeda nëë ga gunnë́ bididaj, en unëa xiböń naa ga 

na gunë́gaca bididaj na, en unëa naa cuita lëë ga na gunnë́ yaga 
tuchi, biti ca tséajlëa.  

26 
2 0  Cate chigudödi iaxunu dza, nudúbigaquië bönni usëda na 

leyúbölö lu yuu, ate Tomás na zóalenë légaquië. Sal-la nayayaj yuu 
ga na nacuë, buluíi lahuë Jesús gatsaj láhuilö ga na nacuë, en rë 
légaquië:  
―Gulizóa dxi ládxili.  
27 

2 0  Níirö Jesús rë Tomás na:  
―Bunë́ xibö́n noo ni, en buyú naa ni. Bunë́ noo cuita lëa ni, en 

bítirö gaca chopa ládxuu, pero guyéajlë neda.  
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28 
2 0  Níirö bubië didza Tomás, rë Lë:  
―Xánado, en Dios quia.  
29 

2 0  Jesús rë lë:  
―Tomás, tu buléenu neda, réajlëu. Bica ba nupa ni ilayéajlë 

neda sal-la biti ilaléeni neda.  

Le rë́ëni gun didza nazúaj lu guichi ni  
30 

20  Benë Jesús ziánrö ca yöl-la huáca lógaquië bönni usëda queë, le 
cabí nazúajgaca lu guichi ni. 31 

2 0 Yugu lë ni nuzúaja lu guichi para 
tséajlëëli náquië Jesús Bönni na ruë Dios lë Cristo, Zxíinë Dios, en 
cate tséajlëëli, gata queëĺi yöl-la nabán idú tu réajlëëli-në.  

21  

Ruluíi lahuë Jesús lógaquië gadxë bönni usëda queë  
1 

2 1  Gudödi guca lë ni, leyúbölö buluíi lahuë Jesús lógaquië 
bönni usëda queë ga naca ra nísado que Tiberias, ate caní 

guca ca na buluíi lahuë lógaquië. 2 
2 1 Nudúbigaquië Simón Pedro, en 

Tomás, bönni na tuë ca lë Bönni Bilidi, en Natanael, bönni yödzö 
Caná que luyú Galilea, en chopë bönni zxíinë Zebedeo, en iachopë 
ca bönni usëda queë Jesús. 3 

2 1 Simón Pedro rë légaquië:  
―Tseaja tsöjxöna-ba böla.  
Të lë iazícarë, tannë́:  
―Guntu li tsözxö́n.  
Níirö yöjáquië, en gulabenë tu lëe bárcodo, ate rëla ni nituba 

böla biti gulazönë-ba. 4 
2 1  Cate chizá rení, yöjsóë Jesús luyú ra nisa 

na, pero biti téquibeenë bönni usëda queë Jesús Lë na. 5 
2 1  Níirö 

Jesús rë légaquië:  
―Zxíinado, ¿naru cabí deba lati böla queëĺi?  
Bulubië didza, të Lë:  
―Nituba.  
6 

21  Níirö Jesús rë légaquië:  
―Gulichílaj yöxaj böla queëĺi tsöláa ibëla barco, ate sö ́ngacali-ba.  
Níirö gulachiljë le, ate bítirö guca ulubéajë le, tu naguíraba böla 

lëe yöxaj böla na. 7 
2 1 Níirö bönni usëda na nadxíinë Jesús lë rë 

Pedro, rnnë:  
―¡Xanru na!  
Cate biyönnë Simón Pedro, “Xanru na”, böácuë lari gúcuë, tu 

nagǘë le zíalö, ate guyázië lu nisa. 8 
21  Biladxinë iazícarë bönni 

usëda na, tusë́ë barco na, sunáayöjgaquië yöxaj ga na dzö ́öba böla, 
tu cabí naca zitu ga dë luyú bidxi. Nácatë ca tu gayuá löga níaru. 
9 

2 1  Cate biladxinë luyú bidxi na, bilaléenë röö tu guí bo yalaj ni, en 
zxóaba tuba böla láhuilö, en dë ca yöta ni. 10 

2 1  Jesús rë légaquië:  
―Gulidiguáa-ba ni böla na si guzxö́ngacali-ba.  

21 
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11 
2 1  Gurenë Pedro lëe barco na, ate gúuyöjë yöxaj na zaca luyú 

bidxi, nalírö-ba böla zxön, idú tu gayuá yu chíinu-unba. Sal-la 
nácagacaba böla zián, biti biröza yöxaj na. 12 

2 1  Níirö Jesús rë 
légaquië:  
―Gulidá gáguli.  
Biti burúguinë nitúë bönni usëda queë na inábinë Lë, innë́: 

“¿Nuzxi Li?” Nöźguequi quézinë náquië Xanru. 13 
21 Níirö gubíguië 

Jesús, en gudélëë yöta na, enca böla na, ate bëë quégaquië.  
14 

2 1  Lë ni naca le bunni luzuí buluíi lahuë Jesús lógaquië bönni usëda 
queë gudödi bubanë lu yöl-la guti.  

Jesús ruíilenë Simón Pedro didza  
15 

2 1  Cate budxi gulahuë, Jesús rë Simón Pedro:  
―Simón, zxíinë Jonás, ¿naru nadxíirönu neda ca nadxíiguequinë 

bönni ni neda?  
Bubië didza Pedro, rë Lë:  
―Ön, Xan. Li nöz quézinu raza ládxaa Li.  
Jesús rë lë:  
―Bugagu yugu böcu zxílado quia.  
16 

2 1  Jesús rë lë le buropi luzuí, rnnë:  
―Simón, zxíinë Jonás, ¿naru nadxíinu neda?  
Bubië didza Pedro, rë Lë:  
―Ön, Xan. Li nöz quézinu raza ládxaa Li.  
Jesús rë lë:  
―Bugagu yugu böcu zxila quia.  
17 

2 1  Jesús rë lë le bunni luzuí:  
―Simón, zxíinë Jonás, ¿raza ládxuu neda?  
Buíinnë Pedro tu le chibunni luzuí rinabi yúdxinë lë, gunnë́: 

“¿Raza ládxuu neda?” Bubië didza Pedro, rë Lë:  
―Xan, yúgutë nöz quézinu Li. Nö ́zinu raza ládxaa Li.  
Jesús rë lë:  
―Bugagu yugu böcu zxila quia. 18 

2 1  Le nácatë rea li, cate ni nacu 
rabando, rácasö quiu bugacu cuinu, en ca gunnásö quiu gudó. Cate 
igulu, ulí noo, ate nu yúbölö ugacu li lari, en ichë́ li ga ni biti 
guë́ënnu tseaju.  

19 
2 1  Yugu didza ni bëë Jesús naca bë naca gátië Pedro, tsöjtë́ë lëe 

yaga cruz, para gaca yöl-la ba queë Dios. Cate budxi gunnë́ caní 
Jesús, gunnë́ ca iatú:  
―Gudá neda.  

Ruë didza Jesús ca gaca queë bönni usëda na nadxíinë  
20 

2 1  Buécjë Pedro, en biléenë söjnáhuë légaquië bönni usëda na 
Jesús nadxíinë lë. Náquië bönni usëda na guröë cuita lëë Jesús 
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cate ni gulahuë, en gudxë Jesús: “Xan, ¿nuzxi na udödi Li?” 21 
2 1  Cate 

Pedro biléenë lë, rë Jesús:  
―Xan, ¿bizxi gunë bönni ni?  
22 

2 1  Jesús rë lë:  
―Channö rë́ënda ugáanë bönni ni ga idxinrö dza huöda, biti ral-

la cöu böniga. Gudáa neda li.  
23 

21  Guzë ́didza ni ga nacuë bö ́chiru tayéajlëë Cristo. Téquinë biti 
gátië bönni usëda na. Jesús biti gudxë lë biti gátië, pero caní 
gunnë́: “Channö rë́ënda ugáanë bönni ni ga idxinrö dza huöda, biti 
ral-la cöu böniga.”  

24 
2 1  Bönni usëda ni naca neda, Juan. Runa ba nalí quéguequi lë ni, en 

nuzúaja yugu lë ni lu guichi, ate nö ́zili naca idútë li le runa ba nalí.  
25 

2 1  Ziánrö ca le benë Jesús. Channö nu uzúaj léguequi lu guichi tu tu, 
rusaca quia biti guequi yödzölió ni ilacuá guichi na ral-la nu uzúaj. 
Ca caz.  


